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Japonska se z vso silo pri-
pravlja na vojno, dasi ne 

pozna nasprotnika 
Tokio, 19. septembra. Voja-

Zanimive vesti iz življenja 
naših ljudi po ameri-

ških naselbinah 
V Chicagi je umrl Josip Mihe-

liČ, star 57 let, doma iz Gradca ški atašeji tujezemskih sil v tem 
Pri Črnomlju. Bil je ustanovitelj mestu se čudijo, ko se Japonska 
društva št. 466 S. N. P. J. v Wa- j z vso silo pripravlja na novo voj-
terloo, Iowa. no, dasi nihče ne ve, proti komu 

O smrti rojaka Martin Viran- ^ bo naperjena nova vojna. Dasi 
ta, ki je bil brutalno umorjen v 'vsa poročila tozadevno ne more-
Tazewell okrajnem zaporu v lili- j o biti potrjena, pa je gotovo, da 
nois, se poroča še sledeče: Po- Japonska namerava večjo eks-
kojni Martin je bil marljiv člo-1 pedicijo. Tovarne, ki so dobile 
vek. Dne 28. avgusta ga je depu- ! vojna naročila, poslujejo noč in 
ty? šerif Skinner poklical, da pri- dan, in Japonska dobiva tako iz 
de v zadevi roj&ka Petje, s ka- Evrope kot tudi iz Amerike oro-
terim sta slučajno stanovala v iž je in municijo. Zaman si pri-
eni in isti hiši. John Petje je bil I zadevajo zunanji vojni atašeji, 
namreč obdolžen, da je zapleten j da bi pogodili, proti komu se 
v neki umor, kar pa ni res, iz 
Martina so pa hoteli izsiliti laž. 
Ker se je Martin uprl in rekel, 
^a ne bo lagal, so ga postavili pod 
takozvano "third degree," kar 
Pomeni, da so ga neusmiljeno 
Mučili in pretepali tako, da je na 
zadobljenih poškodbah u m r l . 
Maitin je povedal v celici, da je 
sel na večer omenjenega umora 
°b 9. uri spat. Takrat da je po-
trkal na Petjevai vrata, ki pa mu 
5e velel, naj gre spat, kar je Mar-
tin tudi storil. Naslednje jutro 
so blizu Petjeve hiše našli na že-
lezniški progi umorjeno moško 
truplo. Ker je Martin Virant 
stanoval v isti hiši, kot rojak 
Petje, je obstojala možnost, da 
tudi Martina zaslišijo. Ker Mar-
tina 29. avgusta ni bilo domov, 
so šli prijatelji za njim v 11 milj 
oddaljeno mesto Pekin. Rojaki 
so prosili šerifa, da bi jim do-
volil, da govorijo z Martinom 
Virantom, o katerem so zvedeli, 
da je v ječi. Šerif je pa odgovo-
ril: "Hell, no!" Rojakom so po-
zneje odvetniki rojaka Petje, ki 

Japonska pripravlja na vojno. 
Neka ameriška kompanija na-
znanja, da je dobila naročilo za 
2000 tovornih avtomobilov za 
Japonsko. V Dairen so dospele 
ogromne zaloge vojne municije. 
Dairen se nahaja severno od 
Port Arthurja. Po vsej Japon-
ski kopičijo kemikalije, kot se 
rabijo v vojni. V severni Kore-
ji gradi Japonska železnice, ki 
so za potniški promet brez vsa-
kega pomena, toda v vojaškem 
oziru silno važne. E v r o p s k i 
kot ameriški opazovalci položa-
ja so mnenja, da se Japonska1 

pripravlja za vojno proti Rusi-
ji. Oni, ki poznajo položaj, tr-
dijo, da Japonska ne more dolgo 
živeti, ne da bi obračunala z Ru-
sijo, s katero sta si v silnem na-
vskrižju. Enakega mnenja je 
tudi Rusija, ki je zadnje čase 
silovito pomnožila svoje vojne 
zaloge. V japonskih krogih pa 
so pripravljeni računati na mož-
nost vojne z Ameriko, dasi ja-
ponska vlada to ostro zanika. 
Vendar so na Japonskem ljudje 

Igra "Domen" je spremljana s krasnim narodnim petjem ^ ^ ^ i ^ J S J ? ^ 
v Zedinjenih državah i niči. Soprog je pobegnil "Kdo je moj oče?" se vprašu-

je Domen, sirota, ki ni nikdar v 
življenju poznal svojega očeta. 
Zapeljivec njegove matere, bo-
gat graščak Sova, je prisilil nje-
govo mater, svojo nekdanjo lju-
bico, da je prisegla, da ne bo nik-
dar izdala svetu očeta svojega 
otroka. Graščak Sova je oblju-
bil zapeljanemu dekletu v zame-
no za njen molk, izplačati tri ti -
soč goldinarjev otroku, kakor hi-
tro mati umre. . . 

To svojo obljubo je graščak 
Sova podal pismeno svoji ljubi-
ci. Pa se je pozneje skesal in 
skušal na vse načine dobiti svoje 
pismo nazaj. In ponosni gra-
ščak, ki ni vprašal za čast, ko 
je zapeljal pošteno kmečko de-
kle, sovraži sina že od rojstva, 
ker se ga sramuje in ker se boji, 
da pride sin enkrat s pismom 
na dan, zahteva doto, in bo tako 
svet zvedel, da je graščak Sova 
oče nezakonskega otroka. 

Medtem je pa Domen služil za 
hlapca pri bogatem kmetu Jur-
ci, ki je vzel njegovo mater iz 
sočutja pod svojo streho, še pred-
no se je Domen rodil. Pa tudi 
pozneje je pošteni Jurec skrbel 
za sina nesrečne ženske kot za 
svojega. Tudi pozneje je naš 
kmet Jurec skrbel za Domna. 
Postal je pastir in pozneje hla-
pec na posestvu. 

zrcali biserni značaj našega na-
roda. 

In naš kmet Jurec je imel edi-
nega otroka, hčerko Anko, kate-
ro je ljubil, kot more le ljubiti 
oče svojo edinko. Anka in Do-
men sta skupaj vzrastla, in rada 
sta se imela od detinskih let. Za-
vohal je pa to razmerje največji 
sovražnik Domna, njegov neza-
konski oče, graščak Sova. Izdal 
je skrivnost kmetu Jurecu. In 
kmet Jurec, kakor je rad imel 
pametnega in pridnega pomaga-
ča Domna, pa niti mislil ni, da 
bi dal hčer Anko človeku brez — 
poštenega imena. Naredil je na 
kratko in spodil Domna iz hiše. 

Medtem je pa graščak Sova še 
enkrat skušal dobiti pismo od 
Mete. In ker se Meta brani, ji 
graščak zagrozi, da bo dal Dom-
na med vojake, kar tudi v resni-
ci stori. Toda Urh Zaplatnik, 
vaški berač, ki je nekdaj imel 
rad Meto, še prej predno jo je 
graščak Sova zapeljal, je skrivej 
poslušal prepir med Meto in 
graščakom. Tako je zvedel vse 
tajnosti med Meto in Sovo. .To 
tajnost je povedal Domnu, ki tu-
di v resnici najde v skrinji svo-
je nezakonske matere pismo, ki 
ga prepriča, da je graščak Sova 
njegov oče". 

Pa se oglasijo biriči v vasi, ki 

jatelj Mete in Domna, je sklenil, 
da se maščuje za vse krivice pri-
zadete Meti in Domnu. šel je in 
zažgal grad graščaka Sove. Po-
gorelo je vse, kar je imel na po-
sestvu. To in pa ker je javnost 
zvedela, da je oče Domna, pov-
zroči, da pride graščak Sova ob 
pamet. Ker sluti, da mu je za-
žgal berač Urh, ga sledi in ga I 
končno najde v koči Mete, ki j e ' 

New York, 19. septembra. Dr. 1 že dalj časa se je vršil v dru-
Murray Butler, predsednik sve- j žini Bučan, ki prebiva na 6003 
tovno znane Columbia univerze 1 St. Clair Ave. hud prepir. Stvar 
v tem mestu, ima nov načrt, ka- i je prišla do vrhunca včeraj zve-
ko bi bila dovoljena postavna j čer, ko je Bučan, ki živi ločeno 
prodaja opojne pijače v Zedi- od svoje žene na 5921 St. Clair 
njenih državah za slučaj, da je Ave., prišel do žene in grozil, 

118. amendment zavržen. Dr. da jo ustreli in odpelje njenega 
Butler ima načrt, ki je podoben otroka. Mr. in Mrs. Bučan sta 

ležala na smrtni postelji. Ko ga ; 
Urh zagleda, zbeži, Sova pa pla-
ne za njim in ga s strelom iz re-
volverja podre. Medtem pa ob 
smrtni postelji nesrečne matere 
sklene Jurec roki Anke in Dom-
na in prosi Meto, da oba blago-
slovi, ker ne more več gledati 
svoje hčerke nesrečne . . . 

To je vsebina nenavadno lepe 
narodne drame, ki se b.o predsta-
vila našemu občinstvu prihodnjo 
nedeljo, 25. septembra. Igro pri-
redi "Ameriška Domovina" in 
ves čisti dobiček gre v korist 
brezposelnim v naselbini. Igro-
vodja je Mr. Louis Obl?k in igra-
li bedo naši poznani izvrstni 
igralci, ki se vežbajo že mesece, 
da predstavijo našim ljudem ne-
kaj kar nam bo v ponos. 

Vstopnice k tej prireditvi, ka-
tere dobiček je namenjen za brez-
poselne rojake in družine, se do-
bijo pri Mrs. Mary Kushlan v 

j načrtu kanadske vlade glede pro •; živela vsak k sebi že štiri mese-

In dobra kmečka duša, kot je pridejo lovit Domna. Pri pogo- j S. N. Domu. Vstopnice so po 

•ie bil tudi zaprt, povedali, da so; prepričani, da ne bo dolgo, ko 
Martina v zaporih tako pi-etepli, bo prišlo do vojne z Zedinjenimi 
da je bil ves črn. Rojaki so se!državami. Medtem pa japonska 
zavzeli za njega, dobili odvetni-• vlada nič ne skriva dejstva, da 
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bil kmet Jurec, je skrbel tudi za nu na Domna so slednjega rani- j$1.00 in 50 centov. Vsi sedeži so 
Demnovo mater. Ko Meta, ta-
ko je bilo ime Domnovi materi, 
ni mogla več služiti radi starosti 
in onemoglosti, je kmet Jurec 
skrbel tudi za njeno streho in 
življenje. Dal ji je bajto in ji 
povedal, da lahko živi v njej do 
svoje smrti. V kmetu Jurecu. se 

ka in mu plačali $100.00 na ra-ibo 
čun, nakar so šli v zapore, da 
oprostijo pod varščino Martina 
Viranta. Kmalu pa je šerif pri-
šel in naznanil, da se je Martin 
Virant obesil. Kmalu nato so 
Martinovo truplo prinesli ven. 
Navzoč je bil tudi koroner, ki je 
izjavil, da se Martin ni mogel 
sam obesiti, za kar so pričali zna-
ki, in da ga je nekdo drugi moral 
°besiti že mrtvega, šerif Skin-
ner ni mogel tajiti svojega deja-
nja, ker so mu bili že za petami. 
Od vseh strani so vreli ljudje 
skupaj, da linčajo pomožnega še-
rifa, ] t a r s o njegovi tovariši pre-
prečili s tem, da so ga odpeljali 
v druge zapore. Pogreb Martina 
^iranta se je vršil 4. septembra, 
t° je, le pogrebni obredi, nakar 
s ° na povelje koroner j a odpeljali 
truplo v Chicago za nadaljno pre-
iskavo. V resnici so truplo po-
kopali šele 6. septembra. Ker je 
'Jil umorjeni Martin Virant voj-

veteran, so mu člani Ameriške 
legije izkazali zadnjo čast s sal-
Vo» premogarska unija pa je po-
kojnemu priredila časten spre-
v°d. Ran j ki razpušča sestro, bra-
ta, svako in svakinjo. 

V državno postavodajo drža-
V e Wisconsin, kandidirata roja-
ka John Ermenec in rojak Frank 
Puncer. Ermenec je že sedaj dr 
zavni poslanec, dočim rojak Pun-
C e r to pot prvič kandidira. 

o 

j a p o n s k a armada imela 
prihodnji mesec velike vojaške 
manevre v Mandžuriji, ki je se-
daj popolnoma pod oblastjo Ja-
ponske. 

o 

Roosevelt in bonus 
Denver, Colo., 19. septembra. 

Dasi se demokratski predsedni-
ški kandidat, Franklin D. Roose-
velt doslej še ni odločno izjavil, 
ali je za plačilo voj-aškega bonu-
sa ali ne, pa se splošno smatra, 
da Roosevelt ne bi, enako kot 
predsednik Hoover, priporočil 
kongresu, da se bivšim vojakom 
izplača bonus. Ožji prijatelji 
Roosevelta so mu svetovali, naj 
se tekom svoje kampanje sploh 
ne dotakne tega vprašanja. 

Roosevelt je ukradel na 
črte republikancem 

Washington, 19. septembra. 
Predsednik Hoover se* je izjavil, 
da Roosevelt ni povedal ničesar 
novega v svojem govoru v Salt 
Lake City, Utah, ko je razprav-
ljal o železniškem in delavskem 
vprašanju. Predsednik Hoover 
se je izjavil, da kar je Roosevelt 
povedal glede delavskega in že 
lezniškega vprašanja, da je "po 
bral od njega" in Roosevelt a 
resnici hi povedal nič novega. 

daje opojne pijače. Butler po-jce, toda Bučan je pogosto priha-
vdarja. da mora vsaka država jal k njej in navadno sta se vedno 
sama za sebe prevzeti kontrolo j prepirala. Mrs. Fannie Bučan je 
nad opojno pijačo, da bi morala stara 25 let, lepotica in je bila 
vsaka država biti razdeljena v precej česa plesalka v vaude-
gotove okraje, kjer bi bila zalo-1 v i M Sinoči okoli 8:80 je Bučan 
ga opojne pijače. Pijača bi se mo- prišel v hišo, kjer biva Mrs. Bu-
rala prodajati na način, da bi čan. Slednja je bila pri prijate-
/država imela od tega dobiček, iIjicah na 6005 St. Clair Ave., pri 
ki bi se vporabil za podporo bed- Ani Paul in Juliji Sirey. Ko je 
nih. Zvezni in državni davek Mrs. Bučan stopila pri vratih 
bi se moral naložiti na opojno ven na dvprišče je Bučan prijel 
pijačo. 

Izbera porotnikov 
Včeraj se je pričela dolgo pri-

čakovana sodni j ska obravnava 
proti Maurice Maschketu, vodi-} 
tel ju republikanske stranke v 
Clevelandu in proti celi skupini 
prominentnih republikancev, ki 
so obdolženi, da so ukradli mno-
go stotisoč dolarjev iz davčne 
blagajne. Včeraj so ves dan po-
rabili za izbiranje porotnikov, in 
izbrali so jih komaj 'šest, enega 
moškega in pet žensk, pa še te 

li, a Domen jim pozneje uide. Ko ! lezervireni. Od naših ljudi-pri- niso gotove, če bodo dbdržane. 
pride Domen domov, najde ma- jčrlcujemc; da napolnijo v nede- Zjutraj se obravnava dolgo ni 
ter na smrtni postelji. Kmet Ju- jljc zvečer prostorno dvorano S. mogla pričeti, ker so se odvetni- . . . v . 
rec jo je našel v snegu vso zmrz- ]N. Doma. Pomagati m o r a m o ki, ki branijo obtožence več l c o i ! j 0 s e ' d a s e J e n a j b r z s a m e 

| z a revolver in oddal pet strelov 
proti njej. Eden izmed strelov 

ijo je pogodil v dolenji del telesa 
in je naredil dvanajst ran v dro-
bovju. En strel je pa zadel tudi 

l i l letnega Henry Krajewski, 
pastorka Bučanovega. V bolnici 
so mu dresirali rano, nakar je 
šel lahko domov. Mrs. Bučan je 
pa bolj nevarno ranjena. Naj-
brž bo morala dobiti danes v 
Glenville bolnici drugo kri, ako 

|hoče ostati pri življenju. Bučan 
je po streljanju skočil preko plo-
ta v ozadju hiše na 6003 St. Clair 
Ave., kjer se je pripetila trage-
dija. Policija ga do danes zju-
traj šs ni mogla izslediti. Boji-

njeno. Brezsrčni graščak Sova j eden drugemu, ko pomislimo, da 
jo je po pseh dal iztireti iz gra- smo si medseboj bratje in sestre, 
da, ko je prišla prosit miloščine, j Videli bomo, kdo bo navzoč v ne-
Urh pa, ki je bil vedno zvest pri- del j o. 

Mati podpredsedniškega 
kandidata nevarno bolna 

Detroit, Texas, 19. septembra. 
Podpredsedniški kandidat demo-
kratske stranke, John Garner, 
je danes dospel sem z zrakoplo-
vom iz Washingiona, in je pri-
šel baš prav, ko se je njegova 
82 let stara mati nahajala na 
smrtni postelji, žena se je ko-
maj slišno izjavila, da hi rada 
dočakala čas, ko bo njen sin iz-
voljen podpredsednikom Zed. dr-
žav. 

V nemških tovarnah sol Slamnik lahko nosite, 
npeljali tedensko delo, d o k l e r g a h o č e t e 

ki znaša samo 40 ur 

dve uri posvetovali. Prva ose 
ba, katero so poklicali za porot-
nika je bil Charles Lušin, 225; 
E. 156th St. Povedal je, da ne 
pozna nobenega obtoženih, da po-
zna le John Princa, pomožnega 

lil, ker se je prej poslovil od svo-
| jih dveh otrok, katere je polju-
|bil. Zakonski par ima dva sina 
Antona in Adolpha. Mrs. Bu-
čan je bila poznana kot igralka 
pod imenom Fannie Clearent, in 
je tudi v naselbini dobro pozna-

Berlin, 19. septembra. Na po-
velje nemškega delavskega mini-
stra so včeraj vse tovarne v 
Nemčiji u pel j ale 40 urno delo 
na teden za delavce. S tem se 
je uresničila ena točka progra-
ma novega nemškega ministerst-
va. Pod trdnim pritiskom, ka-
terega izvaja sedrnja diktato-
rična vlada v Nemčiji, so se raz-

Asheville, North Carolina, 19. 
septembra. Navada v Ameriki 
je, da se nosi slamnik kot pokri-i i t t i i * i nakar je bil Lusm oproščen po-valo do Labor day, ah do prve-: , . v, _ . ' . , ,., ' , T rotne službe. Pričakuje se, ga pondeljka v septembru. I n ' , , , . , , . , , , . , , , , i bo obravnava trajala tri tedne, navada je tudi bila, da so ljud-1 
je onim, ki so nosili slamnike po ! Surovo postopanje na-
Labor day, slednje vzeli in jih j pram komunistom 
uničili. Tako se je pripetilo j Tampa, Florida, 19. septem 

državnega pravdnika, katerega 
sosed je, da je bral v časopisju o j n a ' 
Maschketu in drugih, in da je T„ . 
stvoril svojo sodbo glede tega,! Prepozn i komunist i 

Včeraj zvečer je imela mest 
( ja !na zbornica svoje zborovanje, 

j in komunisti so zopet sklenili, 
i da korakajo proti mestni hiši s 
I svojimi zahtevami. Toda vče-
raj so jih councilmani ulcanili. 
Zborovanje mestne zbornice je 

John Bramlettu v t e m mestu. bra. Harry Gordon in Fred (trajalo samo 14 minut, iij coun-
Prišel je včeraj na sodnijo in ho- j Crowford, ki sta bila v ponde- c i imani so se razšli, ko je priko-
tel vzeti lovsko licencd, ko so pa- lljek aretirana, ko je policija raz-
dli po njem in mu uničili njegov ' pršila zborovanje komunistov, 

Kclo ima peč? 
Ako ima kdo peč na premog 
Plin in ki je ne rabi več, bi 

•l0 morda podaril revni slovenski 
f u ž i n i . Za naslov vprašajte v 
ttašem uradu. 

Šest zrakoplovcev se je pre-
tekli teden ponesrečilo nad At-
lantskim oceanom. 

Vaje za igro 
Radi spremeb za vaje z igro 

"Mučeniška smrt sv. Neže," se 
naznanja, da je nocoj, v torek, 
vaja samo za prvo in četrto deja-
nje, in sicer privatno. Igralci naj 
se zglasijo pri igrovodji. V sre-
do, 21. sept. ob 7:30 zvečer, pa je 
vaja v S. N. Domu in sicer za 
drugo dejanje in tretje. Vsi 
igralci naj pridejo v sredo, 21. 
sept. v SND. — Igrovodja. 

Prodajanje na cestah 
Sodnik Day je obsodil tri mo-

ške včeraj, ko so mu priznali, da 
so prodajali od hiše do hiše go-
tove stvari, ne da bi za to ime-
li permit. Vsi trije moški so 
brezposelni in so se preživljali 
s prodajo od hiše do hiše. Sod-
nik Day jim je povedal, da ima-
mo tozadevno postavo, ki pre-
poveduje prodajanje brez licen-
ce. Rekel jim je, da če prelomi-
jo eno postavo, da lahko prelo-
mijo tudi drugo, nakar jih je ob-
sodil. Sodnik je bil mnenja, da 
so dotični ljudje vlomilci, ko ho-
dijo od hiše do hiše prodajat go-
tovo blago, da se seznanijo z no-
tranjostjo hiše, nakar pridejo 
ropat. 

Kako je s Hoover jem? 
Poskusno štetje glasov med 

državljani v Clevelandu je do 
danes prineslo na dan, cla Hoo-
ver nima dosti prijateljev v Cle-
velandu. Dosedaj je bilo pri 
tem poskusnem glasovanju v 
državi Ohio oddanih 22,31,1 gla-JSkerl. 
sov za Roosevelta, demokratič-
nega kandidata, in 9,685 glasov 
za Hooverja. 

rakalo 500 k o m u n i s t o v pred 
City Hall. Bili so možje, ženske 

Zaeno mere znatno oblažile, in ljudje slamnik. Sedaj je Bramlett.vlo- jsta bila danes odposlana v bol- otroci. Zaeno s komunisti je 
se zopet vračajo k normalnqnu žil tožbo proti "odvetnikom, po-jnico. Kakor hitro sta se oba p i i g e j t u c j j 2 u p a n Miller v City 
življenju. Adolf Hitlei', vodja stopačem in barabam," ki so mu i komunista nahajala v ječi, se je : H a j j t o < J a n i h g e n j J ) 0 z n a i g q p a . 

1 strgali njegov slamnik, ko se je j navalila na zapore ogromna mno-1 n a Komunisti so dobili v zbor-
nphajal na sodni j i. Bramlett to-; žica ljudi, ki je oba jetnika vze-1 n i c i ge p r e cj s e d n i k a zbornice 

zaporov, ju peljala v bliž- ] M a r s l | S na , s katerim so začeli 
pogovor, Marshall je dejal vodi-

li k o m u n i s t o v : "Ce vi 

nemških fašistov, je zapustil 
glavno mesto in se zopet nasta-
nil v Bavarski. Voditelji osta-
lih nemških strank so izjavili 
da najbrž ne bodo ničesar pod-
vzeli, dokler se ne vršijo volitve 
6. novembra, ko se bodo ponov-
noJ vršile volitve za državni zbor. 

ži za 95 centov odškodnine, koli- | la iz zaporov, ju peljala v bliž-
kor ga je veljal slamnik in za j nji gozd, kjer so ju polili s smo-
$1.25 druge odškodnine. Ilo in perjem, nakar so ju izpu-

st i l i , Zjutraj so oba šerifovi po-
močniki dobili v obupnem sta-
nju. 

Novi odborniki 

Pretekli petek se je vršila let-
na seja dvora Baraga, Reda Ka-
toliških Borštnarjev, kjer je bil 
izvoljen sledeči novi odbor za 
prihodnje poslovno leto: Frank 
Perme, n a d b o r š t n a r ; Anton 
Hlapše, podborštnar; Lovrenc 
Zupančič, b i v š i nadborštnar. 
Charles Baznik, finančni tajnik; 
Math Baznik, zapisnikar. Mar-
tin Dulc, blagajnik; nadzorniki: 
Ivan Zupan, Henry Opalek in 
John Kikel. Sprevoditelja Louis 
Erste in J. Fabian, vratar Frank 

Delo za 50 

S padcem v smrt 
Charlie Benkolovič, bolnik v 

mestni bolnišnici tekom zadnjih 
5 let, je bil včeraj ubit, ko je pa-
del s 6. nadstropja bolnice na 
dvorišče. Benkolovič je bolehal 
za jetiko. Nihče ni videl Benko-

adutje toliko g o v o r i t e , kako 
znate vladati, kako bi morali 
mi delati, zakaj pa se ne daste 

Srečni ljudje, katerim so izvoliti od ljudi v razne urade, 
znižani davki i Jaz se vam prav rad umaknem, 

Springfield, Illinois, 19. sep- če ste izvoljeni. Vi zahtevate 
tembra. Uprava okraja Sanga- nekaj, o čemur dobro veste, da 

se ne more narediti." Komuni-
sti so odšli. Okoli City Halla je 
bilo postavljenih nad 300 poli-
cistov. ali skoro več kot samih 

* Ogenj je uničil m e s t e c e 
Sprague, blizu Sudbury, Onta-
rio. škoda je $1,000,000. 

loviča, ko je padel, šele potem, mon je izjavila, da ima ob kon-
ko je bolniška strežnica prišla, | cu u r a d n e g a 1 poslovnega leta 
da mu da zdravilo, so dognali, \ $12,600 preostanka v blagajni, 
da Benkoloviča nikjer ni. Ben- Računi so vsi plačani. Radite-
kolovič je hiral za jetiko tekom ga je uprava naznanila, da bo- komunistov. Nihče ni imel kaj 
zadnjih pet let, ko se je nahajal j do za prihodnje leto znižali dela s komunisti, ki so potem 
v bolnici, in njegovi sobolniki so j davke v svoti $24,000. odkorakali na P u b l i c Square, 
se izjavili, da je šel prostovolj- _ — . — kjer so govorili pozno v noč. 
no v smrt. j p r v i dan tepena Radi harmonike 

Tekma balincarjev j Včeraj sta se poročila Mr. in j V prostorih Mike Reibitigha, 
V nedeljo, 25. septembra, se Mrs. Frank Viola, 5711 Luther na 5365 St. Clair Ave., je v ne-

Ave. In konec je te zakonske ideljo igrala vesela harmonika, 
sreče, ki s e j e začela na sodni j i in nekaj ljudi je bilo toliko vi-
v soboto. V pondeljek je prišla njenih da so prijeli namesto za 
mlada žena na sodnijo, rekoč, da kozarce, za stole in jih začeli 

Iz Cincinnatija se poroča, da 
je The Carey Manufacturing Co. 
poklicala 50 delavcev na delo. 
Kompanija izdeluje materij al 
ki se rabi za pokrivanje streh. 

vrši tekma balincarjev na pro-
storih na 1295 E. 167th St. Pri-
četek ob 9. uri zjutraj. Nagra-
de je $10.00. 

Dr. Skur se je preselil j zahteva razporoko. Povedala je, 
Dr. A. Skur se je preselil s da jo je mož prvi dan poroke 

svojo družino na 1025 Mozina pretepel, češ, da je bila preveč 
Drive. Urad ima pa še tam ko 'prijazna z nekim drugim mo-
prej. Iškim. 

metati proti igralcem. Barten-
der Mike, ki je hotel posredova-
ti, j o je dobil v glavo tako ne-
varno, da so ga morali odpelja-
ti v bolnico. 
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Naši državljani v 28. vardi 
- "r"ii. 
i — 

Pred več meseci smo objavili natančno statistiko naših 
slovenskih in hrvatskih vol ivcev v 32. vardi. Dokazal i smo 
tedaj z uradnimi številkami iz registra vo l ivnega odbora, da 
se nahaja v 32. vardi skupaj 2,548 slovenskih in hrvatskih 
vol ivcev, in sicer 1,762 Slovencev in S lovenk in 796 Hrvatov 
in Hrvatic . 

T o je bil začetek statističnega uvoda v pregled politične 
moči S lovencev in Hrvatov v širnem Clevelandu. Povdar-
jali smo tedaj, da m o r a m o najprvo spoznati sami sebe in 
svo j o moč , potem pa lahko druge sodimo in zahtevamo na 
primernem mestu, kar nam po naši politični moči gre. 

Danes predstavl jamo našim naročnikom, zlasti pa slo-
venskim državl janom in bratom Hrvatom, ki prebivajo v 
takozvanem N e w b u r g u , natančne podatke, kolikšna je njih 
polit ična p o m o č v 28. vardi. V tej vardi so močnoi naseljeni 
Čehi in Slovaki , pa tudi nekaj N e m c e v in Madžarov je med 
njimi, po leg "pr is tn ih" Amer ikancev . Mislili s m o prvotno, 
da je 28. varda bol j močna v državl janskem o.ziru, toda k o 
smo dobili k o n č n e številke našega naroda v o n e m okraju, 
smo prišli do prepričanja, da v 28. vardi pač stanuje lepo šte-
vilo naših ljudi, toda procentualno se glede državl janstva ne 
m o r e j o primerjati z našimi l judmi v 32. vardi. 

K o t b o m o videli, imamo v 28. vardi le dva precinkta, 
k jer naša m o č neka / zaleže. Prec inkt D je skoro popo lnoma 
slovenski, potem je pa precinkt P, k jer imamo 25 odstotkov 
vseh registriranih vol ivcev. 

Slovenci in brati Hrvati so razkropl jeni po skoro vsej 
28. vardi. Niti enega precinkta ni, ki bi bili brez naših ljudi 
N a j b r ž je temu vzrok, ker ne stanuje jo naši l judje tam kom-
paktno, ampak so zelo razkropl jeni . V i d i m o pa, da m n o g o 
in m n o g o stotin naših ljudi v 28. vardi niso še ameriški dr-
žavl jani . In če že to lahko trdimo v gotovi meri glede naših 
moških, pa se to še bol j prime naših slovenskih žensk, ki so 
glede ameriškega državljanstva, kot b o m o videli pozneje , v 
28. vardi jako malenkostno zastopane. Ali so državl janke 
pa ne gredo na volišče, ali pa niso državl janke in je to vzrok, 
da politična m o č S lovencev v 28. vardi ni tolikšna, kot bi 
morala biti. 

28. varda ima vsega skupaj 16 volivnih okrajev ali pre-
c inktov . V prvem precinktu ali " A " dob imo med drugimi vo-
livci dva Slovenca, eno Slovenkd, enega Hrvata in eno Hr-
vatico, skupaj torej 3 S lovence in dva Hrvata v precinktu 
A . Ta prec inkt se nahaja v bližini Kinsman R o a d nekako od 
96. ceste do 106. 

V drugem precinktu ali " B " vo l ivnem okraju dob imo 
enega Slovenca , nobene Slovenke, enega brata Hrvata in 
eno Hrvat ico , skupaj torej en Slovenec , dva Hrvata, sku-
paj trije. V prvem in drugem precinktu skupaj torej osem 
naših državl janov. 

Tretj i precinkt ali " C " volivni okraj tudi ni dosti bo l j -
ši, kajti v n jem dob imo le dva s lovenska državljana, ki sta 
registrirana, nobene Slovenke, enega brata Hrvata in nobe-
ne Hrvatice , skupaj tri naše registrirane državljane, in skup-
no v prvih treh volivnih okrajih 28. varde enajst naših vo -
l ivcev. 

P o t e m pa pr idemo v najbo l j gosto s lovensko naselbino 
v 28. vardi, v četrti volivni okraj , volivni okraj " D . " T o je 
srce s lovenske naselbine okoli s lovenske cerkve in okoli Slo-
venskega Narodnega Doma, med Union Ave . in Aetna Road , 
med 80. in 82. cesto. V tem gosto nasel jenem okraju dob imo 
J73 slovenskilh vol ivcev in 74 slovenskih državl jank, ki so 
registrirani v tem okraju, nadalje 12 bratov Hrvatov in dve 
Hrvatici , skupaj torej 247 S lovencev in 14 Hrvatov , ali vse-
ga skupaj 261 naših ljudi. K o č itamo imena volivnih regi-
strirancev v tem okra ju opazimo, da manjka še marsikoga, 
in ta okraj bi prav zlahka lahko štel na jmanj 350 slovenskih 
in hrvatskih volivnih upravičencev . N e k j e jih na jmanj 100 
manjka. 

V prihodnj i številki nadal ju jemo s to zanimivo Statisti-
ko našega pol it ičnega smisla, moči in delovanja v 28. vardi. 

MUČENIŠKA SMRT SV. NEŽE 
Piše igrovodja 1 

Cleveland, O.—Tak je naslov 
štiridejanski drami, katero upri-
zori Jugos lovanski pasi jonski 
klub 16. oktobra letos. Ni moj 
namen pisati kričeče reklame ter 
pretiravati o tem in onem. To-
da, ker je že nekako navada, da 
se igro, predno se j o uprizori, 
nekoliko opiše v listih, hočem tu-
di jaz to storiti. To ni nič več 
kot prav, ker se občinstvo potem 
veliko bolj zanima za igro, jo po-
seti in z večjim zanimanjem sle-
di igralcem na odru. Društva se 
listu odškodujejo na ta način, 
da naročajo tiskovine, oglase in 
drugo. Tako je za vse prav. 

Mučeniška smrt sv. Neže je 
resna krščanska drama, ki se je 
završila leta 303 v glavnem me-
stu največjega cesarstva, v Ri-
mu. Snov igre je vzeta iz zadnjih 
dni življenja sv. Neže in njene 
mučeniške smrti, ko je junaško 
vztrajala na principu: "Jaz sem 
kristjanka!" Zmagovito je pre-
magala vse ovire, odklonila vse 
sijajne ponudbe za možitev, re-
koč: "Jaz sem devica in tudi 
ostenem!" Nobena grožnja je ni 
oplačila, da bi le za las odstopila 
od tega svojega sklepa ter je 
rajši položila svojo glavo pod 
meč rimskega rablja. 

še danes se tako živo spomi-
njam dneva 15. februarja 1914, 
ko sem stal na morišču sv. Neže 
in to tako slučajno, da sem tiste-
ga slučaja še danes vesel. 

Ko sem se označenega dne mu-
dil v Rimu, sem si • istega v 
spremstvu in s pomočjo dr. Gre-
gor žerjava prav temeljito ogle-
dal. Označenega dne sem se na-
menil, da že ob 7:30 zjutraj od-
potujem iz Rima, pa sem imel 
smolo. Tisto jutro sem hotel biti 
na vsak način pri sv. maši v ve-
ličastni baziliki sv. Petra, kamor 
sva šla z dr. žerjavom. Od tam 
se podava na kolodvor, da se od-
peljem proti Asisiju. Ko dospe-
va na kolodvor, je v tistem hipu 
vlak zažvižgal in mi lepo pokazal 
figo, ter j o odkuril brez mene. 
Toda se za to jaz nisem čisto nič 
vznemirjal. Bil sem celo prav 
miren, dasi ni to ravno moja na-
vada. še vselej, kadar se mi je 
kaj takega pripetilo, sem ali ren-
tačil, ali pa sem bil zelo slabo 
razpoložen. In, kdo ne bi roban-
til ali vsaj mrmral v takem slu-
čaju? 

Tudi dr. žerjav je mislil, da se 
jaz natihem jezim. "Si pa še 
Rim ogledam," sem rekel, "od-
peljem se pa z drugim vlakom." 

Kam želite da greva?" me 
vpraša dr. žerjav, ki je bil ime-
niten vodnik za po Rimu. 

Kaj j e imenitnega v Rimu, 
da še nisem videl ?" ga vprašam. 

"Veste kaj, kaj pa če bi šla k 
sv. Neži," mi svetuje. Takoj sem 
bil zadovoljen in pomignem ene' 
mu izmed izvoščkov, ki je imel 
čilega vranca, da naju potegne 
na mesto. Sv. Neža ima v Rimu 
dve cerkvi, eno na Nomentanski 
cesti, kjer je svetnica pokopana, 
drugo pa na trgu Navona, kjer 
je bila sv. Neža umorjena. Ni 
trajalo posebno dolgo, pa sva 
bila na krasnem trgu Navona, 
pred krasno cerkvijo Santa Ag-
nese. Trga ni nisem mogel dosti 
ogledovati, ker me je bolj zani-
mala cerkev z mogočno kupolo, 
na vsaki strani kupole je po en 
zvonik, ki sta nekoliko nižja od 
kupole. Ponosno stoji'cerkev iz-
nad rimskih palač ter naznanja 
daleč naokrog, da je tukaj kraj 
smrti sv. Neže. Nekaj skrivnost-
nega me je vleklo gori po stopni-
cah v notranjščino. 

Notranjščina cerkve je zelo le-
pa. Ima tri umetniško izdelane 
oltarje. Na desni strani, je oltar 
sv. Boštjana, ki kaže svetnika, 
kako je privezan k drevesu, v te-
lesu pa mu tiči vse polno pšic. 
Sveti Boštjan je bil zelo hraber 
vojak, in poveljnik cesarske te-
lesne straže. Ker je postal krist-
jan, je bil zatožen cesarju in ob-
sojen v mučeniško smrt. Sv. 
Boštjan je prejel mučeniško kro-
no iste dni kot sv. Neža. 

Na levi strani je oltar, ki pred-
stavlja sv. Nežo na g r m a d i . 
Okrog nje šviga ogenj, ona pa 
stoji, sredi plamenov nepoškodo-
vana. Najlepši pa je sredni ali 
veliki oltar, kjer je predstavlje-
na svetnica z mečem v roki in 
jagnjetom v naročju. Kako je 
odlikovala umetnost to svetnico 
že na tej revni zemlji! Kaj pa 
šele v večnosti! Nisem se mogel 
dovolj nagledati veličastnosti v 
cerkvi. 

Dr. žerjav, ki mi je vedno po-
kazal kaj posebnega, me pelje k 
oskrbniku cerkve, kateremu raz-
loži, da sem iz Amerike in da bi 
si rad ogledal cerkev. Oskrbnik, 
menih v beli obleki, zelo prija-
zen mož, s šopom ključev v roki, 
naju povabim da mu slediva. Dr. 
žerjav mi je vse tolmačil, kar 
nama je menih pokazal in pove-
dal. Šli smo doli po stopnicah, 
pa smo bili na kraju, kjer je kle-
čala sv. Neža, ko je sprejela 
smrtni udarec z mečem, kraj, 
kjer je ležalo njeno deviško telo. 

Kdo bi si ne želel videti tega 
kraja! Presrečna sv. Neža, ki 
je odklonila vse sijajne ponud-
be, vse naslade, kar jih nudi svet. 
Junaško je izpovedala svojo ve-
ro v Krista, pokleknila pred rab-
lja, kateremu se je roka tresla 
in si skoraj ni upal zamahniti z 
mečem po lepi deklici, ki j e bila 
stara komaj 13 let. Toda Neža 
ga je opozorila z besedami: "Kaj 
se obotavljaš? Naj vzame konec 
telo, ki ne mara dopasti svetnim 

očem!" Izročila je svojo čisto dolžil kristjane požiga. Tako je 
dušo v roke nebeškega ženina. 
Rabelj je zamahnil in Neža se je 
preselila v nebesa. 

čudni občutki navdajajo člo-
veka na tem kraju. Kako sre-
čna je bila smrt sv. Neže! Mi, 
ubogi zemljani pa se pehamo po 
tej revni zemlji in rijemo po 
blatu za tem, kar je sv. Neža za-
ničevala. Prav nič, ali zelo ma-
lo se brigamo za to, po čemur je 
hrepenela sv. Neža in tudi dose-
gla. Pozabil sem za trenotek na 
vse neprilike, na ves svet. Ah, ko 
bi mogel človek za vedno tako 
pozabiti! Kako bi bil srečen! 

Zatopljen v globoke misli na 
dogodek, ki se je završil tukaj 
pred 16 sto leti, sem gledal stari 
tlak, ki je še prav tisti, na kate-
rem je klečala sv. Neža. Nekoli-
ko vstran sta mi, spremljevalca 
pokazala kraj, kjer so hoteli na 
povelje vzeti sv. Neži njeno de-
viško čast in kjer jo je Bog ču-
dežno obvaroval pred pohotneži. 

Najvažnejše in najlepše pa me 
je čakalo na zadnje. Dr. žerjav 
je poskrbel, da sem videl glavo 
sv. Neže, katero hranijo v isti 
cerkvi. Govoril je najprej z 
oskrbnikom, ki se je za nekaj ča-
sa odstranil, pa se kmalu vrnil z 
višjim cerkvenim predstojnikom 
in težkimi ključi, s katerimi jV 
odprl težka železna vrata. Zatem 
je odprl druga vrata in tretja, 
nakar se je pokazal tabernakelj, 
ki je iz čistega zlata. Vtabernak 
lju 'je mala lobanja, galav sv. Ne-
že. Pokleknili smo vsi ter jopoča 
stili, še danes mi je pred očmi ti-
sti prizor, ki ga ne bom nikdar 
pozabil. Neznansko sem bil hva-
ležen dr. žerjavu za tako vod-
stvo. Hvaležen sem bil slučaju, 
da sem zamudil vlak, kajti če ne 
bi bil zamudil vlaka, bi teh zani-
mivosti ne bil videl. 

Predaleč sem že zašel. Rekel 
sem že v uvodu, da hočem opisa-
ti igro, sedaj pa pišem o Rimu. 
Ampak zdi se mi, da tudi to sem 
spada in upam, da mi čitatelji 
oproste. 

Leta 303. je izbruhnilo v rim-
skem cesarstvu, zlasti pa v me-
stu Rimu, strašno preganjanje 
kristjanov. Sicer so bila prega-
njanja že prej, ter se je isto od 
časa do časa ponavljalo pod raz-
nimi vladarji rimskega imperija. 
Cesar Nero ga je začel in potem 
se je ponavljalo od časa do časa. 
Najhujše je bilo leta 303, ki je 
trajalo celih deset let, ki je bilo 
pa tudi zadnje. 

Na prestolu rimskega cesar-
stva je bil takrat cesar Deokle-
cijan, ki je bil, po poročilu zgo-
dovinarjev, jako razsoden in pa-
meten vladar in slaven bi bi) 
ostal v zgodovini, da se ni oma-
deževal s potoki prelite krvi 
kristjanov. Bil je vladar velikih 
zmožnosti in je uvidel, da sam 
ne more voditi ogromnega cesar-
stva, ki je segalo v Azijo, Afri-
ko in Evropo. 

Da bi bolj uspešno vladal, je 
državo razdelil ter imenoval so-
vladarja Maksimilijana, svojega 
nekdanjega sodruga iz" vojne, s 
katerim sta bila zaupna prijate-
lja. Maksimilijan j e bil oduren 
in sirov, vrhutega pa še neizobra-
žen, sicer pa dober vojak, ki se 
je odlikoval na vseh bojiščih, kar 
je bilo za Rimljana pač glavna 
vrlina. Prav za to ga je postavil 
Deoklecijan za sovladarja. Ta 
dva vladarja sta si potem dolo-
čila še vsak po enega pod vladar-
ja in sicer je bil Deoklecijanov 
pod vladar Galerij, pravi okrut-
než, Maksimilijanov podvladar 
pa je bil Konštacij Flor, oče po-
znejšega velikega cesarja Kon-
štantina, ki je osvobodil katoli-
ško Cerkev. Ti vladarji so takrat 
vladali rimskemu cesarstvu. Se-
veda je bil Deoklecijan še vedno 
nekak vrhovni vladar ter si je 
pridejal ime Jupitra, ki je bil 
bog vseh bogov v rimski državi. 

Povelje za krvavo preganjanje 
je dal Galerij, ki je na starega 
Deoklecijana toliko časa vplival, 
da je v to privolil. Deoklecijan 
je zelo spoštoval kristjane ter so 
smeli javno kazati svoje krist-
.janstvo in opravljati službo bož-
jo, zato je sprva odklonil Gale 
rijevo prošnjo. Toda ta se je 
poslužil zvijače in je zažgal ce-
sarsko palačo, potem je pa ob-

cesarja pridobil, da je privolil v 
strašno preganjanje kristjanov. 
Pričel se je strašen boj, boj po-
ganskega Rima s kristjanstvom. 
Rimski oblastniki sol dali oblast, 
da se iztrebi kristjane z ognjem 
in mečem. To preganjanje je da-
lo več mučenikov, kot katero dru-
go v zgodovini. Cela mesta so 
bila izpraznjena. 

Kot oblastnik in cesarski na-
mestnik je takrat upravljal me-
sto Rim Simforijan, ki je imel 
vso sodno oblast. Pred tega sod-
nika je bila pripeljana sv. Neža. 
Kako je prišlo do tega? Neža je 
bila zelo lepa. Snubili so j o bo-
gati mladeniči, med njimi sin 
rimskega pretorja, toda Neža je 
vse snubače odbila rekoč: "Jaz 
imam že izbranega ženina in ta 
ženin je bogatejši, kot vsi zakla-
di sveta." To je bilo dovolj, da 
so jo postavili pred sodišče ter 
obtožili, da je kristjana. Sedaj 
so poskušali vse, da jo odvrnejo 
od kristjanstva, toda vse je bilo 
zaman. Poskušali so z vestalka-
mi, da bi j o te poganske device 
spreobrnile. Toda uspeh je bil 
ravno nasproten: ko so poganske 
device videle tisto Nežino odloč-
nost, so pričele misliti, da to, kar 
zagovarja Neža s tako vnemo in 
se ne straši niti smrti, da mora 
biti to nekaj vzvišenega in ko vi-
dijo celo čudež, da se pred njimi 
razbije kip boginje Veste, tedaj 
tudi one spoznajo, da je Nežina 
vera prava ter postanejo krist-
jane. Bile so potem kmalu soje-
ne kot kristjane in obglavljene, 

(Dalje prihodnjič.) 
o 

Otvoritev sezone priredi-
tev S. D. D., Collinwood 

pne na široko in mrmra: "Tšin, 
tšin," kar pomeni toliko kot: 
prosim, prosim. Ako se po dol-
gem času zopet snideta dva Ki-
tajca, padeta oba na kolena, se 
priklanjata in se trkata s čelom 
ob zemljo. 

V nekaterih notranjih provin-
cah je v navadi sledeči način po-
zdravljanja: Oba srečujoča se 
Kitajca, dvigneta svoji kapi isto-
časno in kolikor mogoče visoko 
nad glavo. Potem se popraskata 
na desnem ušesu in si pokažeta 
jezika. In čim bolj se iztegne 
jezik, toliko večjo vljudnost to 
pomeni. 

še bolj kot znaki pozdravlja-
nja, pa kažejo besede v govoru 
veliko vljudnost Kitajca. Vsak 
skuša kar največ mogoče svojega 
soseda poviševati, med tem ko 
vsak sebe kar najbolj ponižuje. 
Tako pripoveduje neki ameriški 
potovalec po Kitajski o razgo-
voru, ki se je vršil pri nekem 
sprejemu. Dostojanstvenik, ki 
je sprejel gosta, je slednjega ta-
kole nagovoril: 

"Kako se godi mojemu slav-
nemu in visoko spoštovanemu 
prijatelju?" 

"Ničvrednemu potepuhu se 
ne godi baš slabo." 

" K j e pa ima svojo krasno pa-
lačo?" 

"Moj pasji brlog se nahaja v 
Hankau, blizu pristanišča." 

"Ali je tvoja plemenita dru-
žina mnogoštevilna?" 

"Samo pet ničvrednih potepu-
hov imam." 

"Kako se pa počuti tvoja lju-
bezniva in častivredna žena?" 

"Stara baba kar poka samega 
zdravja." 

o 

Ce verjamete 
al' pa ne. 

Collinwood, Ohio.—V nedeljo 
25. septembra bo otvoritev kul-
turnih in zabavnih prireditev v 
Slovenskem Delavskem D o m u 
Water loo Rd. Ob tej priliki bo 
podan pester koncert z varietnim 
programom, pod avspicijoi direk-
torija S. D. D. Pri programu so-
delujejo naši domači pripoznani 
talenti, naši kulturni delavci. 
Program je raznoličen in bogat 
na vsebini; vstopnina h koncer-
tu in plesu je samo 40c. Priča-
kujemo, da bodo naši sodelavci se 
odzvali našemu vabilu in pose-
tili to prvo prireditev v sezoni v 
kar največjem številu ter s tem 
dali pomoč naši narodni institu-
ciji in pripoznanje našim kultur-
nim delavcem na polju narodne-
ga-kulturnega dela. 

Program se bo pričelo proiz-
vajati točno ob 7 uri; spored 
programa je sledeč: "Bled," slo-
venska g o d b a , igra overture 
"Barber of Seville" in valček 
Epana, pevski zbor "Jadran," 
mešani zbor, zapoje pesmi "Na-
še gore" in "Rožmarin," Miss 
Antonete Simčič solo, trio zbora 
"Jadran" zapoje odlomek iz ope-
"rete "Pri Treh Mladenkah," pe-
sem ljubezni (Mrs. Štefanija 
česnik-Tolar, Mrs. Frances Ces-
nik-Gorše in Miss Olga Godec) 
nato nastopi zbor "Zarja , " odsek 
soc. kluba s par pesmicami; po-
znani tenorist Mr. Louis Belle 
i)oda solo točke, Mrs. Mary Iva-
nush poje arijo iz opere "Armi-
da," in "Mornar," obe točki 
spremlja na piano Miss Vera Mi-
lavec. Miss Irene Ogrin zaigra 
na harfo dve pesmi, Miss Edith 
Modic pleše u m e t n i solo-ples. 
Miss Olga Godec sopran-solo in 
duet "Jadrana" (Miss Josephine 
Debeljak in Miss Florence Ye-
ray). Po končanem programu 
na odru se nadaljuje s plesom v 
spodnji dvorani; za ples igra or-
kester godbe Bled. 

V. C. 

Papež in Mussolini se ne 
razumeta 

VLJUDNI POZDRAVI 
O Kitajcih je znano, da so naj-

bolj vljudni ljudje na svetu in 
čeprav je tudi na Kitajsko že 
prodrla evropska civilizacija, pa 
je v deželi še mnogo krajev, kjer 
se ljudje "nebeškega kraljestva" 
drže zvesto starih običajev pri 
pozdravljanju. Tako na pri-
mer, dvigne Kitajec starega ko-
va pri pozdravu roke do višine 
čela, potem ko jih je krepko stis-
nil eno v drugo. Ali pa položi 
eno roko v drugo, jih potem raz-

Rim, 19. septembra. Papež 
je danes odpovedal vsak obisk 
tujezemskih narodnosti v Vati-
kanu. Dotično povelje j e izdal, 
ker so ga nameravali obiskovati 
člani znane laške "Bersaglieri" 
organizacije. Ta organizacija 
se je zlasti odlikovala v letu 1870 
ko so Italijani vzeli Rim pape-
žu. Mussolini je dan prej od-
kril spomenik "bersaglierom," 
kar je napotilo papeža, da je 
prekinil zveze z Mussolinijem. 

Dnevna vprašanja 
i g l a 

2. 

4. 

1. Ali kaže kompasova 
vedno proti severu? 
V kateri igri dpbite besedo 
" h o n o r i f i c abilitudinitati-
bus?" 
Ali je v našem ozračju kaj 
soli? 
Kako se je Vrhnika imeno-
vala v rimskih časih? 

5. Ali so imeli Bizantici kdaj 
slovanskega cesarja? 

6. Kdo je bil Nero? 
7. Kateri rimski cesar je nehal 

preganjati kristijane? 
8. Ali imajo v mestu Washing-

tonu župana? 
Katera dva Jugoslovana kan-
didirata letos v državno zbor-
nico v Ohio? 
Po kom je dobila država 
Pennsylvania svoje ime? 

Tale je priletela notri iz Min 
nesote in je garantirana. 

V Benetke j e prišel Tirolec, ki 
je bil dovolj premožen, da si je 
ta izlet lahko privoščil, sicer je 
bil pa navaden kmet, brez vsake 
posebne izobrazbe. Ko se je na-
zijal vseh lepot in zanimivosti 
Benetk, se vsede na trgu sv. Mar-
ka na kamen in opazuje golobe, 
ki jih je na tem trgu vedno ve-
lika jata. 

Primeri se, da pride mimo 
mlad gospodič, ki je živel in to 
jako dobro od tega, kar si je pri-
dobil z zvijačo in goljufijo. Ra-
vno takrat je bil suh ko poper, 
a v želodcu mu je pajek predel 
mrežo, da ga je kar zavijalo. 
Ravno je -premišljal, kje bi do-
bil kako žrtev, ki bi se mu vsed-
la na limanice, da bi si kupil le-
po porcijo makaronov, ko zagle-
da Tirolca, ki s zanimanjem opa-
zuje golobe. Po®bleki je posto-
pač precenil kmeta, da ne bo ra-
vno težko delo izvleči iz njega 
kako liro. Takoj se mu porodi 
načrt v prebrisani glavici in z 
važnim obrazom stopi k kmetu. 

"Kaj pa delate tukaj, oče?" ga 
nagovori precej oblastno. 

Ta naivno in odkritosrčno od-
govori : 

"Golobe štejem, gospod." 
" K a j ! Golobe štejete? Pa ne 

veste, da je štetje golobov tukaj 
strogo prepovedano?" 

'Aaa? Tega pa nisem vedel, 
da ne bi smel šteti golobov," se 
prestraši kmet. 

"Ja, veste, golobje so last me-
sta Benetk in je bila že davno 
sprejeta postava, da kdor šteje 
golobe, mora od vsakega plačati 
po eno liro." 

"O ti hudik ti," zdihuje kmet, 
"kaj bo pa sedaj ?" 

"Drugega ne bo, kot da mi 
kar tukaj odštejete po eno liro 
za vsakega goloba, da vam ne bo 
treba hoditi niti na sodni j o, ker 
sem jaz policijski komisar. Ko-
liko ste jih pa našteli?" 

"Ravno do trideset sem prišel, 
ko ste prišli sem." 

"Dobro, torej mi plačajte 30 
lir, pa bo stvar rešena." 

Kmet nič ne ugovarja, seže v 
žep, potegne ven listnico in od-
šteje sleparčku 30 lir. Ta jih za-
dovoljno spravi in se hitro zgubi 
med ljudmi. 

"Ko slepar obrne kmetu hr-
bet, se ta zadovoljno zasmeje, po-
kaže za hrbtom postopača osle in 
reče: 

"E j , pa sem ga le ukanil! To 
je dobro da ne ve, da sem naštel 
že preko 300 golobov." 

9. 

10. 

Odgovori na vprašanja 
1. Vse kompasne igle kažejo 

proti magnetičnemu severne • 
mu tečaju, toda ne proti geo-
graf ičnem severnem tečaju. 

2. V Shakespearovi igri "Love's 
Lost Labor." 

3. Nad oceani in ob obrežjih. 
4. Nauportus. 
5. Trdijo, da je bil Justinijan 

bolgarskega rodu. 
6. Rimski cesar, razvpit po kru-

tem preganjanju kristijanov 
in po tem, da je dal v svojo 
zabavo zažgati mesto Rim. 

7. Cesar Konštantin. 
8. Ne. Mesto vladajo komisar-

ji, imenovani od predsedni-
ka., potrjeni po kongresu. 
Miloš Boic-Boyd in William 
Kennick. 
Po William Pennu, angle-
škemu naseljencu, ki je za-
čel tam prvi ustanavljati na-
selbine. 

9 

10. 

Vaški župnik sreča eno svojih 
"ovičic" na cesti, pa ga nagovo-
r i : 

"Janez, ljuba krščanska duša! 
Tvoja žena mi je potožila, da si 
se zadnje čase zelo poslabšal. Za-
kaj ne posnemaš mene? Jaz grem 
lahko v trg in nazaj, -ne da bi 
spil enega kozarca vina." 

"To je vse lahko mogoče, gos-
pod župnik," o d v r n e kmetiČ, 
"ampak veste, jaz sem bolj po-
pularen." 

A 

Okno v drugem nadstropju se 
odpre in nekdo zakriči: 

"Pomagajte! Pomagajte! Mo-
ja žena hoče skočiti skozi okno!" 

"Kako naj pa pomagam?" se 
oglasi stanovalec v prvem nad-
stropju. 

"Skočite hitro po kakega mi-
zarja, da mi to preteto okno od-
pre, katerega ne morem sam od-
preti." 

A 
Vlomilec pride ponoči v banko 

in navrta železno blagajno. Opa-
zi ga stražnik, ki se potiho spla-
zi do njega in ga nenadoma 
vpraša: 

"Kaj delate tukaj ?" 
"O, nič posebnega," odgovori 

uzmovič. "Zvrtal sem samo ma-
lo luknjico v blagajno, da bi vi-
del, če je moj denar še tukaj." 
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•—Razne nezgode. Desno dlan 
so zmečkali odbijači 20 letnemu 
delavcu Petru Finku, zaposlene-
mu pri poglobitvi Ljubljanice. —• 
Ko je padel z nekega stavbišča v 
Ljubljani je dobil precejšnje po-
škodbe 23 letni zidar Ivan Resi. 
— Konj je hudo poškodoval mi-
zarskega pomočnika Franca šte-
Pišnika iz Gomilskega. — Pri de-
lu je raztrgalo spodnjo čeljust Ža-
garju Albinu šmogavču iz Oplot-
nice. — Hude notranje poškodbe 
je dobil pri padcu s kolesa vra-
tar ptujskega kolodvora Martin 
Lampret. — V Stanežičah pri 
št. Vidu je padel z voza in si 
zlomil nogo 10 letni Anton Mrak. 
— Ko je padel v domačem sked-
nju na tla, si je zlomil nogo 68 
letni posestnik Janez Novak z 
Iga. — Desno ključnico si je zlo-
mil, ko je padel s kolesa 40 letni 
ključavničar Franc Bernot iz 
Zagorice pri Kamniku. — Mo-
dras je pičil pri mlačvi 18 letno 
dekle iz Peč pri Zagorju, in si-
cer v mezinec desne roke. —• Ko 
Je trčil s kolesom v avto je dobil 
nevarne poškodbe na obrazu in 
rokah 33 letni Žagar Alojziji Bri-
novšek iz Cirknice. — Ko se je 
zvrnil z lestve, si je zlomil roko 
Štuhečev fantek iz Dolge vasi v 
Slov. krajini. — Krava je stopi-
la na, nogo prevžitkarici Herbert 
Heleni iz Bodovec v Slov. kra-
jini. Strta noga. — Po nesreči 
se je sprožil samokres čevljar-
skemu mojstru Karlu Kosu iz 
Vanče vasi. Krogla je šla v no-
go. Nevarne poškodbe na očeh 
ie dobila železničarjeva žena 
Neža Mesarič iz Polskave. Mol-
zla je kravo, pa jo je živinče vse-
kalo z repom čez oči. Ostra ži-
ma ji je oči nevarno ranila. — 
Pri nabiranju drv je padel v pre-
pad in še hudo poškodoval 31 
letni kočar Franc Boštjančič s 
Krke. — Pri nabiranju drv je 
Padla in si zlomila roko 53 letna 
dninarica Ivana Lupina iz Peč, 

- V vrelo apno je padel in dobil 
hude opekline 6 letni Ivan Terče 
iz Belih vod pri Šoštanju. — Z 
voza je padel 12 letni Martin 
Šuster od Sv. Križa pri Litiji in 
si je zlomil roko. — Ko je tresel 
češpljo, je padel na tla fant Ra-
fael Bizant -iz Preske pri Med-
vodah in si je zlomil nogo. — 
Pri igri je padla in si zlomila 
roko posest, hčerka Anica Kranj-
čeva iz šmartna v Rožni dolini. 
—• Plast premoga se je utrgala v 
Velenjskem rudniku in deloma 
zasula 40 letnega Ivana Pirto-
ska. Zlomljena desna noga. — 
Težka utež je pri padcu zmečka-
la mezinec delavcu Francu Šin-
kovcu iz Jelenjega pri Litiji. — 
Pri Višnji gori se je prevrnil av-
tomobil v jarek, in hude poškod-
be sta odnesla trgovski pomočnik 
Josip Kobal iz Ljubljane in Fran-
ce Kurenčič iz Zagreba. — V 
desno oko se je sunil s škarjami 
9 letni Feliks Zupančič iz Velike 
Lipovice pri Ajdovcu. — Ko je 
lezla čez skale, si je zlomila nogo 
Marija Rožičeva, delavka iz Jarš 
Pri Mengšu. 

—V Vrbljenju je umrla 23. av-
gusta t. 1. mlada žena, Ana Bez-
laj roj. Kavčič iz Planice, žena 
Posestnika, trgovca in gostilni-
čarja. 

—Krava je ubila posestnika, 
Ko je prignala te dnf hčerka po-
sestnika Hojnika, po domače 
Puksa, v Križni vasi živino s pa-
se domov, je oče opazil, da je 
eno kravo napelo. Hitro je po-
slal po soseda, 60 letnega Fran-
ca Florjančiča,' ki je veljal, da 
8e razume na živinozdravniški 
£osel, s prošnjo, naj žival zadode 
v trebuh in ji reši življenje, 
florjančič je prispel s svojim 
^Štrumentom in se, .vajen tjega 
^la, strokovnjaško lotil, posla. 
Pri vbodu pa je kravo nejbrž 
^očno zabolelo, kajti z vso moč-
Jo je poskočila in sunila z zadnji 

v teku 36 ur je umrl v hudih bo-
lečinah. 

—Ga. Ivana Lušin. Po dolgem 
trpljenju je odšla v večnost gos-
pa Ivana Lušin, roj. Pogorelec. 
Pokojnico so prepeljali iz Ljub-
ljane v Sodražico. 

—Pokol med romarji pri cer-
kvi. V savski b a n o v i n i pod 
Ivanjščico je slovita romarska 
cerkev, sv. Roka, kamor prireja-
jo vsako leto na praznik tega 
svetnika romanja iz najrazličnej-
ših krajev. Na letošnjem žegna-
nju so romarji izredno mnogo 
pili zaradi nizkih cen vina in se 
je samo v vinotoču blizu cerkve 
iztočilo okrog 800 litrov vina. Pi-
jani romarji pa so se kmalu za-
čeli prepirati in zabliskali so se 
noži. Pri cerkvi se je razvnela 
pravcata bitka, žalostne posledi-
ce preobilo zaužitega alkohola so 
bili štirje mrtvi in okrog 20 bolj 
ali manj ranjenih, ki so obležali 
pri cerkvi v mlakah krvi. Du-
hovnik ni mogel pomiriti razbe-
snelih alkoholizirancev in je sa-
mo podeljeval ranjencem zakra 
mente za umirajoče. 

—Umrla je ga. Bezlaj Ana, 
žena trgovca in 1 gostilničarja, 
Vrbljenje št. 22 pri Tomišlu. Še 
v cvetu mladosti je zapustila 
svojega moža. 

—Stare slovenske korenine le-
gajo v grob. Pri Mali Nedeljo je 
izdihnil svojo plemenito dušo po-
sestnik Alojzij Spindler. 

—Alojzij Starman. Dne 22. 
avgusta so v Škofji Loki ob 5. 
popoldne spremili k večnemu po-
čitku prerano umrlega g. Star-
mana Alojzija, p. d. Jakovega s 
Trate pri škofji Loki. Mladi go-
stilničar je imel pred, dvema le-
toma rano na nogi, ki se mu je 
pretekli teden ponovno odprla. 
Takoj se je začel zdraviti, pa je 
morda vzel kako napačno stvar 
in si s tem zastrupil kri. Za-
strupljenje se je seveda iz noge 
razširilo takoj po vsem telesu. 
Zastrupljenca so hitro peljali v 
ljubljansko bolnišnico, a je bilo 
prepozno. V soboto zvečer se je 
vrnil v domačo hišo — umirat. 

—Ivan Voljič. Kap je zadela 
v soboto ob pol 1 ponoči, ugled-
nega posestnika in mizarskega 
mojstra Ivana Voljča na Vrhni-
ki. 

—Franc Ferjančič. Po težki 
mučni bolezni je umrl na Vrhni-
ki kovaški mojster -Franc Fer-
jančič. Pokojni je bil rojen V 
vasi Goče blizu Vipave. Ustano-
vil si je na Vrhniki kovaško 
obrt. Sredi dela se ga je lotila 
zavratna j etika, kateri je po dvo-
letnem bolehanju podlegel. Za-
pustil je vdovo z 3 nepreskrblje-
nimi otročiči. Kako je bil po-
kojnik priljubljen med Vrhniča-
ni .četudi si je šele po vojni usta-
novil domačijo, je pokazala veli-
ka udeležba Vrhničanov, ki so 
ga spremljali na njegovi zadnji 
poti k večnemu počitku. 

o — 
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FR. JAKLIČ: 

PEKLENA SVOBODA 
Povest o ljubljanski in ižanski 

revoluciji leta 1848 

"O, kako bo to dobro! Koliko 
bo poslej denarja ostalo na Ižan-
skem !" 

Tako so se pogrezali Ižanci v 
dobro voljo in komaj je bilo pol-
dne, je navzlic svetim kvatrom 
udarila iz krčem glasna pesem 
in se je razlegnilo po vaseh in 
tja čez polja. 

"Kaj bodo pa fajmošter rekli? 
Post j e ! " 

"Pa frajost? Kaj smo si mi 
izmislili frajost? Nikogar se več 
ne bojimo!" ' 

In še močneje, še silneje je 
zahrumelo in zadonelo. 

Tone Krivanoga se je na kva-
trno soboto vračal na Ižansko po 
Vodi. Tudi druga leta je spo-
mladi šel na zrak, toda tako zgo-
daj kakor letos še ni šel nikoli, 
pa tudi ni bil še nikdar tako poln 
novic kakor letos. Prepočasi je 
drsela ladja, preslabotno so se 
upirala vesla in na misel mu je 
prišel antikrist in vstala' je že-
lja v njegovem srcu: "O, ko bi 
imel vsaj antikristove peroti! 
Kot blisk bi preletel dolgočasno 
ravan!" 

Z njim so se vračali Ahtik, 
Glavanov Janez in tudi oče. Oče-
to so bili vzdignili, da je šel po-
gledat kraje, kjer je fantoval in 
gospodaril. 

"Tlaka in desetina je proč!" 
To ga je bilo prijelo in vzdig-

nilo. Grunt v škriljah brez de-
setine in tlake! Mislil si je lah-
ko, kako bi bilo, toda verjeti ni 
mogel. "To ni mogoče! Ni mo-
goče! Prelepo bi bilo. Same 
besede so tu, nič drugega. Ka-
ko bi pa živeli brez desetine in 

setine. In še sina, Janeza, so 
pognali po svetu! Pokveka je 
sedaj. Pa zakaj? V ječo so ga 
bili spravili. Nevesto so mu iz-
pridili in ob bajto so ga dejali. 
Vse življenje bo revež. 

"Hu—u!" 
Oči so mu postale mokre, da 

si jih je brisal, a v srcu mu je 
vstajalo nekaj, kar je sličilo ško-
doželjnosti. Kar privoščil je gra-
ščini, ker ne bo več smela jema-
ti desetine. Pa še kaj hujšega 
bi ji privoščil. Naj se ji neko-
liko povrne! In mislil je, da bi 
kar nič greh ne bilo, ako bi po-
tipal enega ali drugega grajske-
ga, pa čeprav s krepelcem. 

Janez je bil malobeseden in 
zatopljen vase. Ni ga motilo 
Tonetovo govorjenje in se ga ni 
udeleževal; njegov duh je bil 
drugje, tam v tistih gorah, ki so 
se mu bližale zdaj. čim bliže 
so prihajale, tem bolj je razločil 
posamezne gorske predele, vasi 
razprostrte na pobočjih, bele 
cerkvice na vrhovih, tako na Do-
bravici, na Golem in zadaj na 
Kureščku. Spomini na znane 
kraje so mu oživeli. 

Lepo je bilo ondi, pa vendar, 
koliko bridkosti. Pri materi in 
očetu v domači hiši, potem pri 
tovariših na vasi. Kaj je zrastel, 
je fantoval, in potem mu je bilo 
obviselo srce na Manci in zaže-
lel si jo je za zvesto spremlje-
valko skozi življenje. Vse bi se 
bilo lepo izvršilo, pa je prišel 
vmes tisti M e n a t , tisti graščinec 
s puško na rami in divjim og-
njem v očeh. Zadela sta drug 
ob drugega. Začelo se je izpod-
rivanje in graščinec je bil moč-
nejši. Zaman se je upiral Ja-
nez, podlegel je bil preveliki si-
li, in ko je izpodrsnila tudi nje-
gova izvoljenka in objela gra-
ščinca, njegovega tekmeca in so-
vražnika, tedaj je bil Glavanov 
Janez strt kakor kamen na ce-
sti, preko katerega gre težko ko-

tla ke! Taka stara navada! In lo parizarja. 
kako bo graščina živela! Saj 
ne bo nič!" 

Krivanoga se je težko boril z 
njegovimi pomisleki. 

"Sam cesar je ovrgel tlako in 
desetino. Ahtik, saj si tudi ti 
bral. Povej mu še t i ! " 

In tudi Ahtik mu je pravil, kaj 
je bral. 

Kar nekaj žal je bilo staremu, 
ker ni bil več gospodar v škri-
ljah. Premišljal je, kako je pri-
šel ob gospodarstvo. Spomnil 
se je težav, ki jih je imel z gra-
ščino. Kako mu je nagajal goz-
dar, kako sta rohnela Pem in Ar-
digata in šo v luknjo so ga spra-
vili in pred sodnika. Grenko-
ba, ki ga je navdajala ob teh 
mislih, je prehajala v srditost. 
Srd ga je obšel do onih, ki so 
krivi, da ne bo užival zlatih ča-
sov v 

Tedaj je v onemoglosti in ob-
upu bežal z maščevalno jezo v 
srcu, osramočen hi poteptan. Po-
tem se je klatil po svetu brez 
doma, komis je jedel, dokler ga 
niso polomljenega vrgli iz vo-
jašnice na cesto, a potem je is-
kal dela, vsakdanjega kruha. Ni 
bilo vselej prijetno, težke dneve 
je preživljal dostikrat in marsi-
katera ura je bila grenka in mu-
čna. 

O, tedaj se je vselej spominjal 
mladih dni v škriljah in spomi-
njal se tistega, ki je bil kriv nje-
gove nesreče. 

Res so se bile strasti tekom 
časa že pomirile,.vendar je vse-
lej, ko se je spomnil tega, ne-
navadno kipelo po njem, še en-
krat se sniti z njim in mu vrni-
ti tako, kakor je bil on posodil. 

Škriljah brez tlake in de-1 Vse drugo je bil pustil vnemar. 

"Kaj mi hoče z njegovim otro-
kom !" 

Tako je zadušil vselej željo, ki 
mu je vstala v srcu za Manco. 
želel pa je večkrat: 

"Samo enkrat naj ga dobim!" 
In sedaj so bile gore tako bli-

zu, da bi jih skoraj dosegel, in 
vsako stvar je ondi razločeval. 
Ni videl samo bele cerkve na Go-
lem, tudi škrilje je gledal, polo-
ženo lepo med njive in senožeti, 
in Preseko tam pod gozdom na 
Mokrcu. Na Preseki je bil pa 
zelenec doma in videl ga je, za-
kaj gledal ga je v duhu in srd je 
naraščal v njem in maščevanje 
ga je prevzemalo. 

"Ali ga bo dobil?" 
"Svoboda je ! Frajost j e ! Vse 

je dol! Tlaka! Desetina! In 
gozdar ? Tudi ta mora dol!" 

Zvonik cerkve sv. Martina je 
polagoma rastel iz ravnine, pri-
kazala se je cerkev in polagoma 
vse hiše na Studencu, ki se gne-
tejo okoli svojega patrona ali so 
pa položene ob vznožju hriba, na 
katerem zlolno čepi ižanski grad, 
bolj podoben udobni palači v me-
stu kakor pa vekovitemu straho-
vavcu tlačanov, obdanemu s stol-
pi in trdnim obzidjem. 

Le še nekoliko udarcev vesel 
in ladja je zdrsnila v razširjeno 
strugo reke v pristan na Bregu 
pod Studencem. 

Popotniki so izstopili in šli 
vsak v svojo smer. Tone Kriva-
noga je zavil s tovariši v gostilno 
k "Zlati kočemajki." 

"Zlata kočemajka" ni bila pra-
zna, zakaj praznik je bil, kakor 
rečeno, navzlic delavniku tudi na 
Ižanskem, in ko se je, razvedelo, 
da so prišli h "Kočemajki" še 
gostje iz Ljubljane, so pritisnili 
tja od vseh strani, žejni novic. 

Vsi so radovedno zrli vanje in 
čakali novic. Nestrpneži so pa 
kar izpraševali, kaj in kako je 
bilo v Ljubljani. 

Tone je bil nenavadno molčeč, 
pa tudi njegovi tovariši so bili 
redkobesedni, ko so videli, da je 
Tone zapet. 

"Čakaj, da si jezik odmočim," 
je zarohnel nad najbolj sitnim, ki 
je tiščal vanj. "Radovedneži! 
Več veste ko mi, pa niste nikdar 
siti. Sama radovednost vas je." 

"Ali si videl antikrista?" 
"Tebi nič mar!" 
Ljudem se je zdelo čudno, da 

ljudje, ki so prišli iz Ljubljane, 
ničesar ne vedo ali pa nočejo ni-
česar povedati, pa so jih pustili 
v miru, pusteže, in so začeli svo-
je pogovore. 

Tonetova družba je začela sko-
raj poslušati, zakaj govorili so 
o antikristu in o svobodi, pa ta-
ko, kakor ti niso še slišali in ve-
deli. Trgovci da so sami ponu-
jali blago ljudem, gostilničarji 
so prinesli pijače, kolikor je kdo 
hotel, in antikristi je lese na mit)-
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PSI IN RUSKA PETLETKA 

L O O K A T -THIS,' BARNACLE DONT KNOW,) 
NA/AETWER TO STOP AN)D LOSE GjRODNDj 
BY p o t t ; M ^ 7 O U T T H E FI^EE OR 
K E E P ON V V H I T T L J M ^ 

J O E , - H A V E E D D I E ) 
G i E T A. P A I L S a 

V Rusiji je ni menda več stva-
ri, ki je sovjeti ne bi porabili v 
svojem načrtu petletke. Sedaj 
so prišli na vrsto celo psi, ki jih 
je doslej negovala le rdeča ar-
mada tako skrbno kakor golo-
be, ki jih jako čisla. V rdeči 
armadi se je večkrat pripetilo, 
da so dobili psi več hrane kakor 
ljudje. Zadnji čas pa so prišli 
sovjeti do tega, da se dajo psi 
porabiti tudi kot plodni delavci 
pri petletnem načrtu. Psi torej 
bodo pomagali sovjetski vladi 
pospeševati drugo petletko. Vla-
da je že odločila, naj se zbira 
pasja volna. Po uradni statisti-
ki je y sovjetski Rusiji 25 mili-
jonov psov, ki imajo poleti mno-
go preveč potraten kožuh. Ko-
žuhi psov bodo dali lahko državi 
na tisoče ton za industrijsko 
uporabo primerne volne. To vol-

nogami Florjančiča s tako si- 'no je treba'sedaj zbirati in jo 
pošiljati predilnicam. Nekatere 
vrste psov bodo strigli tako ka-

l o z želodec in trebuh, da je siro-
mak na mestu obležal v hudih 
bolečinah. Vendar pa se je Flor-
•1ančič čez nekaj trenutkov zopet 
Mignil in je šel sam domov. Ne-
teč i ni pripisoval posebne po-
l n o s t i , toda postalo mu je huje 

kor ovce. druge pa pridno in po 
določenem načrtu česali. Izved-
bo svojega odloka so izročili sov-
jeti državnemu trustu za nabi-
ranje volne. 

nicah podiral, sam antikrist na 
črnem konju, ki mu je ime konj« 
statacjon. 

Ko je bilo Tonetu le zadosti, je 
pa zinil glasno, da bi bil glas sko-
raj hišo raznesel in je moralo 
vse umolkniti in nastaviti ušesa. 

"Fant, ali slišiš?" 
Tako je vprašal Tone Glava-

novega Janeza, ki mu je sedel 
nasproti, ter je nekolikokrat s 
palcem sunil nazaj čez ramo in 
potem naredil na čelo tisto zna-
menje, ki postavi tistega, o ka-
terem se govori, v čudno luč. 

"Hahahaha! Fant! Antikrist 
je lese lomil! Ali si slišal? Go-
stilničarji so nam pijačo ponu-
jali in štacunarji so blago z a na-
mi nosili! Hahaha! Konstitu-
tion je pa konj. Hahaha!" 

Tone se je grohotal na ves 
glas in oni, ki so prišli z njim, so 
mu pomagali, da so domačini kar 
gledali dobro voljo, ki je s tako 
silo udarila na dan. 

"Sancta simplicitas!" je čez 
nekaj trenutkov kriknil zopet To-
ne, ko je prišel k sapi. "Pa kaj 
bi vas po latinsko zmerjal, ko ne 
razumete. Troti ižanski ste! Kdo 
pa vas je tako napel in vam ta-
ke natvezel o antikristu ? To mi 
povejte!" 

"Vsi govore tako!" je omenil 
nekdo plaho. 

"In norci na Ižanskem verja-
mejo vse! Janez! Ali jim ho-
čem povedati, kdo je bil tisti an-
tikrist? Ali naj jim jaz nato-
čim čistega?" 

"Zakaj pa ne! Da bodo vede-
li! Saj smo bili zraven," je od-
govoril Janez. 

Tedaj se je Tone Krivanoga 
vzravnal na zdravo nogo, da bi 
bil večji kakor sicer, in so ga vsi 
videli. Udaril se je z vso močjo 
po prsih, da je zabobnelo, in 
vzkliknil: 

"Jaz sem bil tisti antikrist! 
•Jaz! Moja komanda je bila! Jaz 
sem rekel, pa je šlo vse v drobno. 
Prst sem položil na leap, pa je 
odletela. Samo vprašal sem, kje 
je župan, pa se je od strahu skril 
v mišjo luknjo. Gostilničarji so 
morali zastonj točiti in štacu-
narji, tisti stiskači grdi, so mo-
rali nas prositi, da kaj iz njiho-
vih rok vzamemo. Taka je bila 
moja komanda! Vsaka vrata so 
nam morala biti odprta. Ali ne, 
Janez ?" 

Janez je prikimal. 
"Ižanec je bil. tisti, ki je v 

Ljubljani frajost vpeljava!, ne 
pa antikrist. Frajost, od cesarja 
ven dano, smo mi vpeljali v Ljub-
ljani," je nadaljeval Krivanoga 
pred strmečimi rojaki. 

Vzkliki začudenja so sel slišali 
"Kaj ste pa naredili vi ? Sram 

me je, ker sem med vami na svet 
prišel. Ali mislite, da je rekel 
cesar, ko je dal svobodo: sedaj 
pa žrite? Vi ste ga tako razume-
li, že vidim. Nič drugega niste 
delali kakor žrli ste. Sram vas 
bodi. Pa vse hočete sami požreti, 
duše skope. Kje je kakšen člo-
vek, ki bi me bil poklical pit in 
bi mi bil privoščil nekaj kapljic? 
Ga ni bilo in ga ni!" 

"Na, pa pi j ! " je vzkliknil ne* 
kdd in mu ponudil čez glave poln 
kozarec. Bil je Malnarček, ki je 
še rekel: "Pa kaj povej, kako 
ste frajost vpeljavah v Ljublja* 
ni." 

Pripovedovanje Tonetovo je 
bilo tako živo, da jih je kar vne-
lo, in ko je končal in si usta obri-
sal, so dejali: 

"Ti si več kakor dohtar! Pa 
nas komandiraj! Pa še mi uda-
rimo! živela frajost! živela svo-
boda ! živio konj! še mi vse 

razbijemo in pobijemo leblaj-
tarje!" 

"O, tristo škratov in še tisti z 
Golega po vrhu, kako ste neum-
ni! Kje pa imate kakšnega leb-

gledalo Toneta, ki je na zdravi 
nogi še bolj rastel in vzdigoval 
desnico do stropa. 

"Tlaka in desetina je proč!" 
Tako je treščilo iz Tonetovih 

ust med Ižance, da so bili nekaj 
lipov kar omamljeni. Potem so 
se jim pa le odprla usta in iz 
njih je planilo vprašanje, še pol-
no dvoma: "Ali res?" 

Tonetova roka je pa padla po 
mizi, da so vsi bokali in poliči 
poskočili. 

"Res je ! Tlaka in desetina je 
preč, graščak ne bo drl kmeta 
več. Tako je cesar pisal. Tako 
je cesar ukazal! Kmet, ti pa za-
grabi !" 

"Urbar! Urbar je vse! Urbar 
je treba dobiti v roke!" je viknil 
Ahtik navdušen. 

"Tlaka in desetina je proč l 
Vse dol!" 

Ta blažena novica je zletela z 
vso silo iz "Zlate kočemajke" in 
se zavrtela v divjem zaletu po 
vsem Ižanskem, po ravnem po-
ju kakor po gorah, trčila na 

okence zadnje koče in tudi potre-
sla visoka grajska okna. 

Po vsem, Ižanskem je zadonela 
najlepša pesem in donela brea 
konca in kraja: 

"Tlaka in desetina je preč, ne 
bo nas drla graščina več!" 

(Dalje prihodnjič.) 

M A L I O G L A S I 
Konfekcijska trgovina 

naprodaj. Nahaja se v bližini 
šole in cerkve, v sredi slovenske 
naselbine. Za naslov pozvejte 
v uradu tega lista. (222) 

Hiša v najem 
za eno drušino, 6 sob, vse mo-
derno. Vprašajte na 13904 Kel-
so Ave. Tel. GLenville 6193. 

(223) 

Naprodaj je les 
trde vrste, jako poraben za fur-
nez ali, za sušenje mesa. 18 pal-
cev dolgi kosi, cord samo $5.00. 
Vprašajte na 698 E. 159th St. 
Ali telefonirajte MUlberry 3729. 

(Sept.21.28.0ct.5.12.) 

Naprodaj je 
Dodge avtomobil, sedan, ali se 
pa zamenja za truk za eno tono 
ali več. Dobra ponudba. Vpra-
šajte na 731 E. 185th St. Tel. 
KEnmore 2282. (223) 

Odda se stanovanje 
štiri čedne sobe, spodaj. Kopa-
lišče furnez in garaža. Vse sku-
paj samo $18.00 na mesec. Sta-
novanje se nahaja.na Astor Ave. 
v West Parku. Vprašajte pri 
Mr. Anton Ponikva?, 3769 E. 
93rd St. Tel. Michigan 1934. 

(223) 

Soba 
se odda v najem ženski ali dekle-
tu. Vprašajte na 6611 Bonna 
Ave. (223-

Išče se 
Johana Petrovčič, ki je bivala 
nekje v Braddocku, Pa. Rad bi 
zvedel za njen naslov radi važne 
zadeve iz stare domovine. Oglasi 
naj se na naslov 1232 E. 74th St. 

(222) 

' A. MALNAB 
Cement Worka 

111» Addison Rd. 
ENdiCOtt 4371 

Sprejmeta se 
dva možka ali dve ženski na sta-
novanje. Vse priprave v kuhi-
nji za pečlarje. Samo $8.00 na 
mesec. Vprašajte na 1048 E. 
68th St., zgorej. (221) 

BARNACLE B U R L A P LOST HIS CRONWNl: 
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lajtarja na Igu, duše zavržene? 
Ni vredno razbijati! So premaj • 
hna okna na Ižanskem, po gostil-
nah pa sami estrajharčki, in še 
ti na glavo postavljeni. Pa je 
kakšna štacuna na Igu, da bi bilo 
v r e d n o vanjo pogledati? Ni 
vredno, pravim. Toda nekaj dru-
gega je. Nekaj takega je dal ce-
sar ven, kar Še ni bilo, kar svet 
stoji. Samo zagrabiti je treba, da 
nam ne uide. Kmet, tvoja ura je 
prišla!" 

Vse je napeto poslušalo in|f| 

Aker zemlje 
naprodaj in moderna plesna dvo-
rana (Strumbljeva) na 1090 E. 
222nd St. v Euclidu. Prodano 
bo na šerifovi prodaji, nova sod-
ni j a na Ontario St., dne 23. sep-
tembra, ob 9. uri zjutraj. G. G. 
Penland, odvetnik, 1335 Scho-
field Bldg., MAin 1695. 

(Sept. 16. 17. 20. 21.) 

Oglasi v "Ameriški Do-
movini" imajo vedno do-
ber vspeL 



PADEC CARIGRADA 
"Narava v Surovosti" — kol jo je 
naslikal Thomas Webb • • > 
navdahnjen od divjaškega po-
kol ja 5000 kristijanskih branilcev 
— iz rok osveteželjne barbarske 
tolpe 250.000 mož pod neusmil-
jenim Mohamedom II — 14531 

A R N O L D Z W E I G 

Za "Ameriško Domovino" prestavil M. U, 

Von Lychow je zopet vzel v 
roke spise, da jih ponovno pre-
gleda. Nenadoma se je zgodilo 
ono, cesar se je Winfried že dol-
go bal: v velik strah odvetnika 
j e nenadoma ze. grmel naslanjač, 
v katerem je ekscelenca sedela, 
na tla, rdeč srda je general vstal, 
tiščal v rokah spis ter zavpil: 
"Svinje ! Takega vmešavanja 
ne bom trpel! Naučil jih bom, 
da se ne bodo več vmešavali v 
postopanje mojega sodišča. Sod-
nija moje divizije ne bo spreje-
mala nobenih nalogov od niko-
gar. Ako Schieffenzahn tega še 
ne ve, bo kmalu izvedel!" 

Posnansky se je zbral in se 
nasmehljal. Bog blagoslovi Ly-
chowa za njegovo vrlino! Pa 
tudi Lychow se je tako zbral 
spomnil se svojih gostov, ter se-
gel Posnanskemu v roko. Brzo-
javno se bo pogovoril, je dejal, 
s Schieffenzahnom jutri ali po-
jutršnjim. Ne, jutri, kajti ta-
ke stvari se ne sme odlašati. Po-
snansky se je hvaležno priklo-
nil ter sedel, da spiše primeren 
odgovor. 

Ko je šel general po stopnicah 
in skozi vrtno ograjo, je z za 
dovoljstvom, kakor vedno, ogle-
doval železne okraske, ki jih je 
v početku devetnajstega stolet-
ja skoval mojster-umetnik Abra-
ham Frum, ded pisatelja Nachu-
ma Fruma, ki se je sedaj mudil 
v Odesi. Medtem ko je Lychow 
korakal mimo železnih okraskov, 
je nekoliko postal, da se zbere, 
predno se zopet pridruži gostom. 
Seveda bi bil ta trenutek najra-
je sam. Vojna s Schieffenzah-
nom! Ni -bila to lahka stvar in 
vsak človek bi se bil obotavljal 
. . . Prvi korak pa je vedno od-
ločuj oč : samo dve možnosti je 
videl general pred seboj: mol-
čati in ne storiti ničesar, ted?j 
se udati — ali pa se postaviti do 
skrajnosti. Ali pa, je bila ta 
Bjuševa zadeva vredna toliko 
neprijetnih prerekanj s člove-
kom, katerega zmožnosti je von 
Lychow v celoti priznaval? Al-
bert Schieffenzahn bo pobesi) 
svojo čeljust in tiščal kakor pes. 
On pa, Lychow je bil že nad se-
demdeset let star, potreben po-
čitka. V trenutku je genera? 
ovrgel Vsa talca razmišljanja. 
Ali stoji Nemčija še za pravico 
— ali pa bo izbruhnila anarhija, 
dvignila svojo strašno glavo, re-
žečih zob in oči, nabreklih zma-
goslavja. Ekscelenca se je glo-
boko oddahnil, ko je u videl od-
govornost, ki visi nad njim in 
kateri se ni mogel izogniti, ne da 
bi žrtvoval svoj samougled in 
svojo čast. Mehanično je odtr-
gal vejico jasmina ter si jo za-
teknil v gumbnico. Vojna s 
Schieffenzahnom? čemu naj bi 
bila le voj na ? Lychow se j e ta-
koj potolažil ob misli, da se be 
morebiti stvar mirnim potom iz-
tekla. Schieffenzahn, ki je imel 
dovolj drugega posla vsak dan, je 
najbrže podpisal obsodbo, ne da 
bi poprej natančno poizvedel. 
Kakor dnevna luč jasno pa je 
tudi, da ni imel niti generalni 
kvartirni mojster pravice vme-
šavati se v pravno upravo von 
Lychowe divizije. Tak pogrešek 
se tedaj lahko popravi v par be-
sedah, a Otto Gerhard von Ly-
chow, ki j e sedemdeset let star 
in tudi po službenih letih starejši 
nego Schieffenzahn, sme tega 
poslednjega posvariti, ne da bi 
se imel zato bati kakega ukora. 

Vendar mora zadevo najprej 
prespati. Jutri zjutraj, pač bo-
lje še popoldne po kosilu, bo o 
stvari telefonično spregovoril s 
Schieffenzahnom. S e v e d a za 
stvarjo je na vsak način tičal 
predsednik sodišča pri glavnem 
stanu, tet stari lisjak. Kako se 
že imenuje? Hm, Wilhelmi, da! 
Bolj miren in zbran je sedaj sto-

k paviljonu, katerega so posta-
vili komandaturni tesarji. V 
paviljonu so se zabavali starej-
ši gospodje ter kegljali. Vsake-
mu keglju so bili dali svoje imeP 

a čim se je kak prevrnil so za« 
vpili veselega, razposajenega na 
vdušenja. Vzkliki so spremljali 
padec Lloyd Georga, Nikolaja 
Nikolajeviča, Clemenceau-a, Wil-
sona, a naravnost pravi grom 
krohota je nastal, kadar se je 
prevrnil Bethmann, Erzeberger 
ali pa Scheidmann. (Liebknech 
tovega imena seveda niso hoteli 
uporabljati: to je po njihovem 
mnenju spadalo- edino le v ječo.) 

Ekscelenci von Lychowu tako 
početje ni baš ugajalo. Upal je 
;la se izmuzne mimo paviljona 
ter stopi nenadoma med mlajše 
častnike ter se z njimi pozabava 
Sedaj pa se je moral pridružiti 
tej skupini. Rdeče porte na nje-
govih hlačah so se zablestele v 
solnčnih žarkih, vzkliknil je ne-
nadoma: "Bravo! Vseh devet!" 
Van Hessta, ki je bil med družbo 
najbolj) glasan, je nenadoma 
utihnil. Po par vspodbujeval-
nih besedah je izvlekel von Ly-
chow iz žepa poročilo glavnega 
stana, katero j e bil mimogrede 
vzel v svojem uradu, ter pričel 
glasno čitati: "Zapadna fronta 
je mirna, z izjemo lahkega bo 
jevanja blizu Leintrey-a. Tu na 
vzhodu pa so se dogajale po-
membnejše stvari: severovzhod-
no od Cernovitz so Bohm-Ermol-
lijeve čet<j prekoračile mejo. Pod 
csebnim poveljstvom nadvojvo-
de Josipa so cesarske čete vko-
rakale v Cernowitze. V Bukovi-
ni se Rusi umikajo na vsej črti 
Czernowitze — Petrouc Bilka — 
Kimpolung. Skušali so ponov-
no, a brez uspeha zasesti Mt. 
Casinului. Ob spodnjem Sere-
tu, na Mackensenovi fronti po-
staja nekoliko bolj živahno." 

"Vse smo pripravljeni storiti 
z? naše ljubljene zaveznike," je 
hripavo dejal von Hessta. Ka-
kor v potrdilo njegovih besed je 
nepričakovano udarila godba av-
strijsko himno. Vsi so pa nena-
doma obstali, ko se je začulo ne-
ko petje. Stopili so na trato, 
senco kegljišča, ter ugledali spre-
vod mlajših častnikov, ki se jim 
je približeval v četverostopu, ka-
teremu na čelu so korakale sivo-
modre avstrijske uniforme, in, 
katerim je zapovedoval grof Du-
bna-Trencsin, ki se je vedel ka-
kor vodja godb. Njegove oči so 
bile nekako prazne, steklene, ko 
je pel: 

"Mir san vom K. und K. In-
fanterie regiment — Hoch — 
und Deutschmeister N u m m e r 
vier — -aber stier." 

In še enkrat' je ponovil kuplet 
ter se postavil s svojo četo baš 
predi' smejočo in ploskajočo .se 
gručo starejših častnikov. "V' 
tem trenutku se je oglasil hri-
pavi glas von Hesste: "Seveda 
ako nas ne bodo ti peklenski Čehi 
izdali . . . " Te besede je slu-
čajno, nehote izrekel baš grofu 
Dubni pod nos. Da je bil grof 
trezen, gotovo ne bi bile imele 
nepremišljene Prusove besede 
nobene posledice. Grof pa j e bil 
precej razburjen in se je že vse 
popoldne kaj krepko zalival z 
gostiteljevo pijačo. Obstrmel je, 
uprl svojo palico v travo, sklo-
nil svojo visoko postavo nad njo, 
pordečel, nem in grozeč, ter za-
bodel svoje steklene oči v gene-
ralnega majorja. Adjutanti mo-
rajo seveda slišati vse, in zato 
je bil že isti trenutek nadporoč 
nik Winfried s sestro Barbo pri 
skupini. Da napetost nekoliko 
omili, je skušal zasukniti pogo 
vor ter je vprašal gro fa : "Kaj 
pa pomeni "stier," dragi g r o f ? " 

"Stier," je ponovil grof Dub 
na, ne da bi odvrnil pogleda od 
svojega sovražnika, ki se je v 

ubog — prazni žepi. Vsa Av-
strija je prazna do zadnjega mo-
ža. 'Da bi vas Čehi izdali?.' Kaj 
za hudiča pa vi veste o njih? 
Kdo ste? Mar ste jih videli le-
žati na' kupih ob Soči, za Dober-
dobom in prej pri Przemyzlu in 
še vse povsod, kjer so'morali vo-
jevati vašo umazano vojno? In 
kaj pa z možmi iz Egra, Solno-
graškega in Tirolskega? In ubo-
gi Bošnjak! Mi smo obuboža-
ni, to je kar smo! Vi pat še ved-
no želite več mrličev, več, vedno 
več mrličev!" 

Tem besedam je sledil vseobč-
ni molk, tako da se je lahko ču-
lo šušljanje listov in let čebel. 
Von Lychow je dal znamenje, a 
nadporočnik Winfried je položil 
na grofovo ramo roko, da ga od-
vede kam stran. Visoki, suhi 
častnik pa se ga je otresel. "Pi -
jan kakor čep — nikar se ne ozi-
i*ajte nanj," je dejal mirno nek 
major von Hessti. Ta pa je po-
besil svojo šobo ter jeze, da bi 
ga kak Avstrijec izzival, izbruh-
nil: "Da, ljubi grof.^ Za koga 
pa se bojujc^mo sedaj tu na vz-
hodu? Mar niste čitali zadnje-
ga poročila? Mar so bili vsi ju-
naki le Avstri jci?" 

Grof se je zakrohotal, sklonil 
se je naprej, zazdelo se mu je, 
da je on edini na svetu, ki se p o -
teguje še za čast Avstrije, in 
zavpil je generalu, svoje mne-
nje naravnost v obraz: "Kaj mi-
slite? Galicija in Bukovina ni 
so za nas. že zdavnaj bi ju bili 
zapustili in drage volje. Vi pa 
nas ne pustite, Avstrija je v 
prepadu: Mozart in Schubert, 
Habsburg in Dunaj — vse je v 
prepadu. Vse naše lepe deklice 
so sirote. Mislim, da si pač pred-
stavljate, da smo mi vaše kolo-
nijalne čete, vaši umazani črn-
ci! Vi bastardi, vi brezbožniki, 
krivoverci, hudičevi podrepniki -

Avstrija je v prepadu!" 
In baš ko je izvlekel iz zemlje 

svojo palico, da z njo v božjem 
imenu lopne nemškega hudiča 
med roge, da mu s konico iz-
kljuje peklenske oči, da reši svet 
hudobca — medtem ko so mu sol 
ze lile po licih, se prsa, grlo in 
vse njegovo telo tresla krčevi-
tega joka — se je zvalil na tra-
vo, baš Lychowu pred noge. Ly-
chow pa je ukazal takoj : "Dvig-
nite ga : odvedite ga." Sam je 
bil preveč osupnjen, da bi se ga 
mogel dotakniti. Grof je bil 
osem mesecev ob Soči, ranjen po 
granatnih drobcih v glavo, prod-
no so ga končno po delnem oz 
dr avl jen ju dodelili von Lychowi 
diviziji. In tako so ga dvignili 
in ga odvedli sočutno. "Ubogi 
g ro f ! " so vzklikali vsi. "Kaka 
škoda! Sicer je skoro pokvaril 
zabavo, a pozabimo na to! Na-
daljujmo z zabavo," je dejal ge 
neral po kratkem molku. 

'Tedaj v najboljšem namenu, 
da reši položaj in da spravi ne-
koliko veselja v družbo, pokazal 
stotnik von Brettschneider v 
smer, kjer se je vršilo neko slav-
lje, a slavljencev ni bilo še vi-
deti. Brettschneider je stekel 
nenadoma po poti ter tudi druge 
povabil za seboj. Začuli so vz-
klike: "Heil ! Hoch Gambrinus! 
Bachus lebe!" udarjenje velike-
ga bobna, petje in vriskanje in 
smeh žensk. 

Po glavni poti se je približeval 
pod bujnobarvnimi lampijončki 
prekrasen sprevod, katerega so 
obdajali razni nižji častniki in 
sestre Rdečega križa — sestra 
Ema, Klara, Traute in Anne-
mie. Kakor na prestolu pa je 
sedel na sodu, ki so ga nosili 
štirje sluge, Griša-Bjušev, raz-
petega suknjiča, tako da so se 
videla njegova gola prsa, glavo 
ovenčano z bršljanom, a v roki 
prazno vinsko čašo. S svojim 
mogočnim, hripavim baritonom 
pa je grmel pesem revolucije, ki 
je spremljala njegov beg iz ta-
borišča v Navarišku. Pel je ru-
ski in nihče ga ni razumel, po-
sebno še ker je spremljal petje 
z udarci ob sod in žvenketanjem 
čaše v roki. čaša se mu je zdro 
bila v rokah, črepinja mu je pa-
dla za tilnik tako da je kri cur-
ljala v tankem curku po njego 
vih prsih — a kaj ga je brigalo : 
v svoji notranjosti je on prazno-
val svoj lasten praznik kot do-
cela prost mož, Griša Iljič Pa« 

protkin, narednik 118. pešpolka, 
vitez reda svetega Jurija, junak 
mnogih naskokov z bajonetom, 
ročnimi granatami in puško, kot 
človek, ki je že češče izbegnil 
smrti med prsti, in katerega ne 
bo nihče odvrnil, da ne bi go-
voril, govoril mogočno o pomi-
loščenem junaku. 

Njega ekscelenca, okoli usten 
grozeč smehljaj, je vprašal hri-
pavo: "Kdo je povzročil to? " 
Nekaj mladih poročnikov mu je 
takoj pojasnilo, da j im je stotnik 
von Brettschneider povedal Ru-
sovo zgodbo. Kot posebno pri-
znanje za njegovo srčnost, ker 
ni omagal, obupal, pač pa se j e 
udeležil celo tega slavij a, med-
tem, ko ga je divizijski preki sod 
obsodil na smrt, so mu nalili v 
vrček piva ostankov iz drugih 
vrčkov, dva kozarca konjaka ter 
še nekaj tobakovega pepela. Na-
to jim je obdržaval govor v ru-
ščini, katerega, pa seveda nihče 
razumel ni, a zato so ga odliko-
vali z železnim križcem na hrbtu. 

"Kehrt euch!" je zavpil nek-
do. 

Sluge so povelje izvršili, tako 
da so zbrani videli Grišin hrbet: 
od zadnjice do tilnika, in zopet 
od ramena do ramena je imel s 
catramom narisan križ. 

"Bog naj se me usmili!" je vz-
kliknil ekscelenca. 

Z gotovostjo docela pijanega 
loveka se je Griša nenadoma 

okrenil in nagovoril z b r a n e : 
"Toliko odpuščanja je na svetu, 
da ga je ^ovolj za vsakogar, celo 
za Nemce. Tudi med Nemci naj-
deš dobrih ljudi. Videl sem svo-
je tovariše, ruske vojne ujetni-
ke, ki so stikali za krompirjevimi 
olupki po gnojiščih, videl jih ka-
ko so umirali lakote in legarja. 
Celo za to je odpuščanja. Videl 
sem svoje tovariše, ki so imeli 
zvezane roke, a okoli vratu žiča-

ste zanjke ter so hodili, dokler 
niso padli: ne bomo govorili se-
daj več o tem : vse je odpuščeno., 
In čeravno se je kak med njimi 
utopil v stranišču — vse je po-
zabljeno, vse izbrisano — bratje 
smo sedaj? življenje je tako pri-
prosto. Ne hudoba, ne šibkost 
ne vladata svetu. Vse je tako 
svetlo in dobro in prijazno, a 
vojna je le velik pogrešek. Iz 
kopit naših pušk bomo delali na-
sade za kladiva, iz železa in je-
kla bomo delali orodje. Celo Pa-
protkin in Bjušev se bosta obje-
la, in uboga Babka — vendar ni-
ti besedice o nje j . " Udaril se je 
po šobah, tako da si jih je pre-
bil, ter je nato začudeno gledal 
kri na svoji roki. Govor in tudi 
temu sledeči udarec po ustih so 
poslušalci sprejeli z gromkim 
krohotom. Griša pa se je nena-
doma sklonil naprej in dejal: 
"Tobija, ti pač imaš svoje misli 
o žganju, a nihče ne bo zanj 
umrl," — tedaj pa mu je postalo 
slabo. 

"Odnesite ga takoj," je ukazal 
s strogim glasom Lychow, a dru-
gi so pričeli psovati umazanega 
Rusa. 

TRETJE POGLAVJE 
Telefon 

Bila je deseta po noči. Infor-
macijski oddelek štaba je delal 
s polno paro. Telefonski opera-
tor, korporal Engels, je imel obe 
slušalki na uhah in prisluškoval 
nekemu pogovoru. Korporal Lo-
wengard je slonel ob njem ter 
bil tako razburjen, da je le s te-
žavo tiščal med svojimi zobmi 
pipo. 

"Povej, tovariš, ali mu jih do-
bro soli?" je vprašal šepetaje, 
medtem ko je puhnil oblak dima 
iz ust. "Ali mu jo je že zasolil? 
Ali ne znaš več govoriti, tova-
riš?" 

Engels pa je le zamahnil z ro-

ko in še dalje prisluškoval, Kar 
je čul, je bilo očividno izredne 
važnosti, kajti sključen je bil na 
svojem stolu, kakor igralec gla-
sovirja, kateremu so prstu pri-
lepili na tipke. Zdelo se je, da ce-
lo sama soba prisluškuje: nobe-
nega šuma, nobenega premika. 
Le od daleč nekje se je čulo br-
nenje motorja. 

"Seveda," je dejal Engels ter 
se okrenil k svojemu tovarišu. 
Prej pa je še z roko pokril govo-
rilno cev. "Prokleto, mar ho-
čete iz mene narediti morilca?" 
je baš sedaj zabrusil oče Lychow 
oni stari svinji." 

"Kaj takega se drzne reči Wil-
helmi j u ? " 

"Ti ne poznaš še Lychowa." 
Zopet sta obmolknila ter pri-

sluškovala. Vsakdo, kdor bi sli-
šal telefonski pogovor, ki se je 
baš vršil, bi bil razumel Bjušev 
slučaj v vsem obsegu, človeka 
so obsodili v smrt za zločin, ki 
ga ni zakrivil, a mesto, da bi do-
volili ponovno razpravo, ga ho-
čejo kratkomalo ustreliti. Ly-
chow pa tega ni hotel. 

Končno je Engles, kot izvež-
ban dvaindvajsetletni veteran, 
zamahnil z roko po zraku in po 
kratkem premoru vprašal: "Ali 
je pogovor končan, prosim? Da? 
Tedaj bom zvezo prekinil." Nato 
si je prižgal svalčico in dejal: 
"Naš gospodar ne bo odnehal, 
to vem — a vendar ne bi stavil 
na Bjusevo življenje niti počene-
gai groša." 

"Da, ampak to bi bil umor," 
je odvrnil Lowengard, "mož je 
vendar nedolžen." 

"Čuj me," je vzkliknil Engels. 
"Kadar te pošljejo iz strelskih 
jarkov, da se vtihotapiš do fran-
coskega brzojava in da prisluš-
kuješ njih pogovoru: ali si te-
daj kriv ali nedolžen? Vendar 
se bo zgodil umor, ako imaš smo-

lo. Kake koristi je, govoriti 
Prusu o pravičnosti? Kakor sem 
l-ekel: za življenje Bjuševa ne 
dam počenega groša." 

"Ka j ? Mar misliš, da ne bo 
Lychow vstrajal?" 

"Vstrajal bo že, ti debelogla-
vec," je odvrnil Engles. " č e bo 
pa tudi Schieffenzahn zagrabil 
z enako silo na drugem koncu, 
bo končno vrv počila, a našemil 
staremu bo ostal v rokah krajši 
konec, njegov pa nia tleh. Ako 
bo Albertu po godu, bo mož živel 
— drugače pa ne." 

"Čemu se je pa Schieffenzahn 
tako vrgel na ubogega reveža?"1 

(Dalje prihodnjič.) 

1 DOBER PREMOG! 1 
(g) Točna postrežba! @ 
(§) The Hill Coal Co. ® 
(§) 1261 MARQUETTE RD. © 
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Frank V. Opaskar 
O D V E T N I K 

516 HIPPODROME BLDG. 
MAin 3785 

Ob torkih, četrtkih in sobotah 
zvečer od 6. do 8. ure na 
E. 93d St. in Union Ave. 

OB SREDAH IN PETKIH 
1106 E. 64 tli Št. 

Res. Tel. YEllowstone 0705-W 

BRUSS RADIO SERVICE 
6026 ST. CLAIR AVENUE 

ENdicott 4324 

Strokovnjaška popravila na vaeh vrstah 
radio aparatov. Zmerne cene za garanti-
rano delo. Odprto od 9. zjutraj do 8. 
zvečer. 

— i n s u r o v t o b a k 
n i m a m e s t a v c i g a r e t a h 

Tega ni v Luckies 
• . . najmilejši cigareti 
kar ste jih kdaj kadili 

kupujemo najboljši in naj-
finejši tobak na celem svetu -

toda s tem še ni povedano, zakaj 
ljudje vsepovsod smatrajo Lucky 
Strike za najmilejšo cigareto. 
Dejstvo je, da nikdar ne pregledamo 
resnice, da je "Narava v Surovosti 

M 1 , 

Redkokdaj Mila" - zato je temu 
finemu tobaku po primernem 
staranju in miljenju dana dobrota 
onega Lucky Strike čistilnega pro-
cesa, ki je opisan z besedami - "It'a 
toasted." Zato pravijo ljudje v 
vsakem mestu, trgu in vasi, da so 
Luckies tako mile cigarete. 

«« 
It's toasted' 
Ta zavojček milih Luckies 

Copr.. 1932, 
The American 

Tobacco Co. 

"Ako mož napiše boljšo -knjigo, ako ima boljšo pridigo ali čc napravi boljšo ntišnico kakor nje-
gov med, bo svet napravil izhojeno pot do njegovih vrat, četudi zgradi svojo hišo v gozdu." 

RALPH WALDO EMERSON 
Ali nc pojasni to, zakaj je lirni svet sprejel in odobril Lucky Strike? 

AMERIŠKA DOMOVINA, SEPTEMBER 20TH, 1932 


